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LESSON ONE



Lesson One: Mapping the Arabic Language

Figure 1.1 presents a map of the Arabic language. This chart provides an
overview of the task at hand and establishes a framework for future

learning.

PRINCIPLE ONE

The term articulation (Ja-;ﬂ)l refers to all words that are produced by the
tongue. Articulations (Ja-:ﬁ/) are divided into (1) words that are meaningful
(&}iéy) and (2) words that are meaningless (‘_}-o-@-:) Meaningful (tj-ié}ﬁ)
articulations have established, understood meanings. For example, the
Arabic word kitab (<) means, “a book.” On the other hand,
meaningless (‘_}-o-@-i) articulations lack established meanings. Consider, for
example, the word “Pepsi.” If articulated five hundred years ago, before
the advent of this now famous beverage, this word would have had no

meaning.

PRINCIPLE TWO

Mecmmgf%/ (& ‘s2's#) articulations can be further divided into (1) single
(3 JM) and (2) componnd (s.ns f) If an articulation is composed of one
word, it is called single (3 J-M) whereas, if it is composed of more than
one word, it is called compound (J Jﬁ) For example the word kitab
(L) is single (> JM) while the phrase rasul-Allah (4”\ J #),2 made up of
two words, is compound (J ).

! Lafad (Jé.ﬂ) is derived from the verbal noun “to throw.” Arabic grammarians use this term to
refer to articulations because speech involves “throwing” sounds from the tongue.

2 41 Jo}ié means, “Messenger of Allah.”
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PRINCIPLE THREE
. o . .
All single (5 y20) words are classified into one of three types:

1) noun ((o-»‘)
2) verb (Jab)
3) particle (<)

Stated otherwise, every word in the Arabic dictionary fits into one of

these three categories.

PRINCIPLE FOUR

Compound (&.«ws }-i) articulations are made up of two or more words. Such
combinations are either beneficial (-&-ﬂi) or non-beneficial (-&-ﬂi ﬂﬁ) Beneficial
(48) groups of words express a complete idea and join together to form
a complete sentence. Non-beneficial (A.:gi ﬁ-;> groups of words express an
incomplete idea and join together to form a phrase,? or an incomplete

sentence.

This volume deals with sngle (Dﬁ) words and emphasizes conjugating

verbs and derived nouns.

3 A phrase is defined as two or more words that form a syntactic unit that is less than a

complete sentence.



Mapping the Arabic anguage

g
Articulation
S Saba
Meaningless Meaningful
g_.Af ;:: .):.,i::
Compound Single
Aode !
Beneficial Noun
dsde b =2
Non-beneficial Verb
=
Particle
FIGURE 1.1

A MAP OF THE ARABIC LANGUAGE




Lesson Two: Introducing Arabic Words

PRINCIPLE ONE
The Arabic alphabet consists of twenty-nine letters and three short
vowels (fignre 2.7). This text assumes that the reader is familiar with the

alphabet and its short vowels.

PRINCIPLE TWO
Most Arabic words are formed from three base letters. These three
letters join together to establish a meaning. For example, the base letters

== (read from right to lef) express the meaning of “to write.”

PRINCIPLE THREE

The letters J—t—d are used as model base letters.* The first letter is
called the “fi’ ( & ) position.” The second is called the “ain ( ¢ )
position.” The third is called the “/m ( J ) position.” The base letters

d-&-d express the meaning of “to do.”

PRINCIPLE FOUR

Most Arabic nouns and verbs are derived by placing the three base
letters on designated patterns. These patterns involve voweling® the base
letters and often require the addition of non-base letters. Each of these
patterns reflects the meaning of the base letters in a unique way. For
example, the pattern J&U describes a person who enacts the meaning of

the base letters.® This pattern involves voweling the /7’ ( < ) position

#'The letters J—&—J are used throughout the text to illustrate verb and noun patterns.

5 Voweling refers to the addition of the short vowels: dammah, fathah, and asrah.

¢ The English language also makes use of patterns. Consider, for example, the word “teacher.”
Adding the suffix “et” to the verb feach produces the word “teacher.” This pattern describes a
person who enacts the meaning of the verb (i.e., one who teaches). Similarly, consider
additional English words that follow this pattern, such as “builder” (one who builds) and

“thinket” (one who thinks).
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with a fathah, adding an ‘alf, and voweling the ‘@z ( & ) position with a
kasrah. If the base letters @—<—38 (70 writé) replace the fi’ ( S ), “ain
(& ), and lam ( J ) positions in this pattern, the word ‘-"-E@ (one who
writes) 1s formed (figure 2.2). Similatly, replacing the fi’ ( ), “ain ( ¢ )
and /am (J ) positions with the base letters 3==¢ (to worship) forms

the word %\& (one who worships).



Introducing Arabic Words

THE ARABIC ALPHABET
JIM THA’ TA’ BA’ ‘ALIF
3 3 .
J C C
RA’ DHAL DAL KHA’ HA’
g g J° J’ Y,
DHAD SAD SHIN SIN ZA’
FA’ GHAIN ‘AIN ZHA’ THA’
J ¢ J s S
NUN MIM LAM KAF OAF
3 &S 9 o
HAMZAH YA’ WAW HA’
THE ARABIC SHORT VOWELS
~ 2
7
KASRAH FATHAH DAMMAH
FIGURE 2.1

THE ARABIC ALPHABET AND ITS SHORT VOWELS
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el

ONE WHO DOES

Step One: Separate the letters
of the pattern

JC\J

l Step Two: Replace the base letters (J—t—d)

with corresponding new letters (—<—8)

Step Three: Reattach the letters

to form the new word

)

ONE WHO WRITES or A WRITER

FIGURE 2.2

FORMING WORDS FROM BASE LETTERS
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CHAPTER 1 oYt oyt

The Word and its Classification
Lgaladty 1SS

Any word which has a meaning is termed kalima (?\_Jf:f). Broadly speaking, a
kalima falls into three categories:

1. Noun P

AT
2. Verb b Y
3. Particle oy
Noun !

The name of a person, place, animal or thing without reference to any particular
LI | -

time. E.g.: %% (a room), &—J\b (a student), b (Fatima), 1 (Zaid), 5/ — (a

woman), :};) (a man), iJ\b (a female student) etc.

Verb s

A doing word. It varies in tenses. They are:

1. The past tense 2l Jadlt
He went. i

2. The present tense ‘t 2@:-15\ Jadt LY
He is going. sk
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3. The future tense ’& )L:'a-ﬁ\ oty
You will soon know. (for distant future.) ‘)}2_1,,’ Gy
You will soon know. (for near future.) Lol

Particle S

Harf includes a wide variety of Arabic particles, among them are prepositions,
interjections and conjunctions. Its meaning cannot be fully understood unless it is

i
accompanied by a verb or a noun. E.g.: ;3 (in), J| (towards), ;- (from), —— (with)
p < ’ o 2

etc.
Zaid went to the school. Fa dlll) VSN
I wrote with a pen. p—wbv«f .
Rule No. 1:

A kalima is a meaningful word. It is of three kinds: (1) Noun (') (2) Verb (Z};é)
(3) Particle (:J'};).

A noun is a word which indicates a person, place, animal, thing or a quality
without any relation to time.

A verb is a word which denotes an action with relation to a particular time.

A particle is a word, the meaning of whichb cannot be understood without an

accompanying noun or a verb.
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o A
Lesson 1

Words and the Types of Words

1. A word having a meaning is called (M-lf ). It is of three

types: (;:» ) —noun, (Z}f«é) - verb and (Ua}-) - particle.

An (~) is independent of other words in indicating its
meaning. It also does not have any tense, e.g. (J;.-;) — man,

(:L,\;_) — specific name, (:»;b) — to hit, (’;_:L) — good, (}j&) _

P
P23

he, (L)) - 1.

A (=) is a word that indicates some action together with

one of the three tenses, e.g. (= ~2) — he hit, (_»3) — he went,

(L.mdu) — he is going or he will go.

A (&) is a word whose meaning cannot be understood

-

without an (s!) or (J=), e.g. (i) — from, (%) — on, (;5’9) -
in, (ujl) — till, (&;M;j* g/l :};)\ w:) — The man went to the

Page 31
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musjid.

The Types of Nouns

2. Nouns are of two types:

(1) (2 =) — definite and
(2) (5,5) — indefinite.

An indefinite noun is a word which refers to a general

thing. The word (J;.-;) — a man, does not refer to any

o

specific person. It can refer to any person. The word (Cb)
does not refer to any particular good thing. Every good
thing can be called (L:la).

A definite noun refers to a specific thing. Zaid () is the

name of a particular person. Makkah (2Xs) is the name of a

specific city. (‘_};.—ZJ\) —the man - refers to a specific person.

Page 32
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The Types of Definite Nouns

Definite Nouns are of seven categories:

1. (v-l:d\ ;.:»\ ) — proper nouns, e.g. (), (’LL;-).

2. ()l () - promouns, e (53) ~ he, (&) ~ you, (8) - I

3. (f )L&:}“ V-w*/) - the demonstrative pronoun, e.g. (*M) -
this, (1\\3)—that

4. (J}iﬂ};}\ (""”w - the relative pronoun, e.g. (6-0\) — who,
(;:J\) — who (feminine).

5. (LSJ\MJ* ) - vocative case, e.g. (J>-) L) — O man, ( 5 L)
— O boy.
6. (AL 572N - the noun having (J)), e.g. (4l the

horse, (:};35\) — the man.

7. (fx; J-’U‘ 65\ )dha.ij\) — a noun which is related to any of
the above-mentioned definite nouns, e.g. (ubj i»Lf) -
Zaid’s book, (\:lla )ubf) — this person’s book, ( }u\f

&};ZJ\) — the book of the man.

Page 33

Madrassah Inaamiyyah Camperdown - http://www.al-inaam.com/



a%aﬁw Tutor — Volume One

Note: In these examples, the word (:,»Lff) has become

definite.

Besides the above-mentioned definite nouns, all other
nouns are indefinite. They are also of several types, two of
the main categories being;:

(1) (u\iU\ ;.:»\) — a word that denotes the being of

-
-

something, living or non-living, e.g. (0L — man, (:» 2) —

[

horse, (,>>) — stone.

(2) (&ZA\ ;L\) - a word that indicates the quality of

something, e.g. (*,>) — beautiful, (%Ms) —ugly.

Page 34
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Lesson 2

The Particles of (-i,«) and (<)

1. The tanwin! is generally attached to a word that is
indefinite. In this case, it is regarded as a particle that

renders a noun indefinite (5% <* ,~).2 It is translated as ‘a’
or ‘an’ in English, e.g. (‘_);.-;) —a man, (Etéf) — an apple, (s+\)
— water. There is no need to translate it everywhere as in the

example of (:%) — water.

Note 1: Sometimes a proper noun also has tanwin, e.g.

®E 2

(Lo=), ( )313), (i\g) In such a case, the tanwin is not

regarded as a (55 2 ).

2. The definite article of Arabic is (QJ/).3 It is also called ( #Y
i ,~J)). When (DJ\/) is prefixed to any indefinite word, it

becomes definite. Now the word is termed as (ML < ) —

1 See Terminology on page 22.
2 This is similar to the letter ‘2’ in English.
3 It is similar to the word ‘the’ in English.
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a word made definite by (ZJ\/). Consequently, (:f;;) —a horse,

is indefinite while (:f}ﬁ\) — the horse, is definite.

3. When (DJ\/) is prefixed to a word having tanwin, the

tanwin falls off. Note the above example.

4. When any word precedes a word having (BJ\/), the first

word is joined to the lam of the second word and

-

pronounced (by joining). The hamzah of the (ZJ\) is known
as hamzatul wasl.# It is not pronounced, e.g. (c,;j\ oU) — the

door of the house. To read (<+J! <U) here is incorrect.

Note 2: If there is a sakin letter before the (J/), the sakin
letter is normally read with a kasrah. However the word

(i) is read with a fathah. Therefore, (w-«-“ %) isread as ( &
C«-Zj‘) and (wJ\ ) is read as (g:éj\ o).

5. When a word having tanwin precedes the definite article,
the nun of the tanwin® is rendered a kasrah and joined to

4 See under terminology.
5 See under terminology.
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the lam. If after the word (dibj = 1), the word (;de\)
appears, it will be read as (;on‘ ).

Note 3: The alif of (Z;\), () and (;:w\) is also hamzatul wasl.

- - -

It is not pronounced when joined to the preceding word.

Examples: (Z;\ }i) is read as (Z;\ };) —Heis a son;
(;_L\ *-lia) is read as (;L\ Lllh) — This is a name;
(zyf\ 25) is read as (zyf\ ,%5) — Zaid is a son;

(;_L\ Jul>) is read as (;L\ s0>) - Hamid is a name.

When (ZJ\/) is prefixed to (zy,o\) and (;_L\), the lam of the (ZJ\/) is
rendered a kasrah and joined to the (<) and (_»). Therefore
(:,:U\) is read as (Z,J\ = :;U\/) and (;.MU\) is read as ( = ;.MU\

;LJ‘). This rule is overlooked in general conversation.

-

6. When (DJ\/) is prefixed to a word having one of the letters
of (Apmeidl 39 A1), the 1am of the (DJ\/) is assimilated into the

harf shamsi, that is, at the time of pronunciation, instead of
reading the lam, the harf shamsi is pronounced. No jazm is

Page 37
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written on the lam in such a case but a tashdid is written on
the harf shamsi, e.g. (i,mlfﬁ\) — the sun, (J;jl\) — the man,
etc.

The (fwoidl <9 41) are:

OJbb s p oo

Besides these letters, the other letters are called ( < e

7 0

iy odl), e.g. (&) — the moon, (‘_}-od\) — camel.

Vocabulary List No. 1

Note 4: After prefixing the definite article to these words,
pronounce them.

Word Meaning
BLL,_?\ man
i house
S dates
"l fruit
}\_’,’_ ignorant
Page 38
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CHAPTER 3 AT T

The Masculine and the Feminine Gender
& galty 5l

There are only two genders in Arabic: the masculine and the feminine. There is

no neuter gender.

The Masculine Gender s kWl
Nouns are assumed to be masculine if they fall in one of the following categories:
a. Words masculine by meaning: E.g.: :)—;.-j (man), :\._j3 (boy), f,af* (son),
e ,’s(bridegroom) etc.
b. Nouns which do not end in feminine suffixes: E gl t_ Jl.» (street) ; (house),

g_s‘:"; (chair), 25~ (book) etc.

The Feminine Gender APA
These words may fall in several categories:

a. Nouns feminine by meaning even if they do not conform to the feminine form:
E.g.: o255 (Mariam), L% (Zainab), 2> (menstruating woman), Js> (pregnant

woman), ~»%%¢ (bride) etc.

b. Nouns endlng in the feminine suffix (ta marbuta) this is the usual ending: E.g.:

4°% (room), «JLL (female student), B (clock), 4_.Job (Fatima), Li...._» (lamp),
M.lu(fcmale teacher) etc.
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c. Nouns ending in alif magsoorah: E.g.: GLL~ 66‘;&:4 ‘LS\;':"; ‘sL;j etc.
d. Nouns ending in alif mamdoodah: E.g.: £ /o Gl etc.

There are three basic feminine endings: ta marbuta, alif magsoorah and alif
mamdoodah.

e. Apart from the above-mentioned categories, there are some nouns which are
feminine in accordance with usage. These are known as "f;r;tl.f» :‘.:);" They include
the following nouns: )

i. The names of several cities, countries and tribes: E.g.: :_&‘ (Mecca - a city),
:.Ju.«fb (Pakistan — a country), }m (Egypt — a country), :,JJ_J‘ (Quraish — a tribe)
etc.

ii. Those parts of the body which are in pairs: E.g.: :,1_9 (eye), :}_;- J (leg), ?:\_;
(foot), :)Sf (ear) etc.
iii.Some elements of nature: E.g.: Ul (sky), [‘Jpj (ground, earth),:,“l_.:fu (sun),
&E 5] (wind) etc.
iv.Miscellaneous: Below is a list of other nouns which are also feminine:
E.g.: &> (war), ja-;- (wine), :‘ll; (ship), }w (one of the names of the Hell), %
(knife), %> (house), & ySGs (spider), % (spring), 3U (fire).

Note: Some nouns are used as both masculine and feminine: E.g.: l—b (country),
:,u: (soul), &_;3 (spirit), 3B (condition), :5;—3 (market), :,_: ,1; 4:}_:_.. (path), 2:.—.4
(finger).

Some masculine nouns also end in the feminine suffix, “ta marbuta”, however
they are masculine by meaning: E.g.: :-ul> (caliph), :45-3\:— (scholar), ;\.—;’e\; (preacher),

2
4 ;Lﬂ-" (masculine name).



22 The Masculine and the Feminine

© o

Pause Cad !
When we pause on any noun ending in the feminine suffix, “ta marbuta ”(®) , the
tais read as (s\»): E.g.: 1;.’\3 :\-:«-LL; (Ayesha is standing.)
Hence, if we pause at ;-;.:L;, it will be read: 4-«4}.;

How to make masculine into feminine (nouns and adjectives):

Examples:
(daughter) i = 3+:-;\ (son)
(queen) SL =+l (king)
(beautiful) Lis  =atile (handsome)
Explanatory Note:

Ordinary masculine words may be made feminine by affixing a ta marbuta at the
end of each word as may be seen in the above examples.

If the masculine word is on the pattern ":}—;éf", the feminine counterpart is on the

pattern"b&;".
Examples:

(Green) il —%axl (White)  $lay - 2adf
(Yellow) o~ all (Red) s> =243
ey oy Of wheatish P <o ¥
Black | -3l ( g — 2l
(Black) e e complexion) e T
(Blue) 6y - ooy (Lame) &% - zo

(Imbecile) ;L&».:— — (e
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Rule No. 4:

There are two kinds of nouns with respect to gender: (1) Masculine ;f :\—13\ ): A
noun masculine in gender or without any feminine suffix. (2) Feminine (::J}U\ ):
There are many kinds of feminine nouns e.g.: nouns feminine in gender, nouns made
feminine by attaching a feminine suffix to it (like alif mamdoodah, alif magsoorah

and ta marbuta) and nouns which are feminine by usage.

Exercise 1

Make the following masculine words feminine:

oo Sl Lt ah Y 363, Y Sl
RAFER B .9 S5 A ket v Pe
MG e PR EVIRY Laga Y Sadas )Y
LY a1 4 has A My S
P Yo AL NRPRT: 15.YY Sk vy
il Y 3so .Y 456 YA R Ao Y
S .xo et 38 rY 166y Agima .Y
TN PSR T Jova FLry G s
Mo .te raidh.ft M ey ey AR
u)O AR ety EA otV Lib .t
:-,;.;.oc "U.Jf/.Oi :,.9\3.‘:\‘ :\Qg.;.o\‘ 255:2.0\
“'..»Ja'\ e 04 oA i .oV e
b e A KHIEER Ly AN Lah
3, Fy 0 EIRY S IR SR b
20.vo BG.ve oS vy ST B SSR]
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g

e YA vy S v

.

Exercise 2
Make the nouns and adjectives in the sentences below feminine, by affixing ta

marbuta to each word.”

Example:
A YN e Y
(the feminine counterpart of &fis ﬁ) ___d(‘SH \ 5 SV
(the feminine counterpart .’ is :,L) _:,_J\ \ .24 P
I\ Gl Ly

(the feminine of ">+ is &%+ when it is defined by the article J), it is read 5/%.<Ji):

\ Lsizendd o \ IS i
2\ S5 Ly \ el
AR R \ D e A
e el y AP

\ il Sy \ el il Y
TR IR \ O3 5y g

\Leshedn vy SN s A

\ 2R <N sy S a

\ sl sl vy NRCP AR

\ O3y \ 5 Jed vy

O NOTE FOR THE TEACHER: The students should attempt to understand the sentences by referring
to the word-list at the end of each lesson. Translation of the sentences should not be given to them and
they should be made to memorize the new words.
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L I

\ i b el Yo
AN ;'CSH Yy
R ARATAT T

Exercise 3

\ ¢°;°’;09‘ Y$
\.:-,;J:,ab;aj\.n
\ LGSEISERLL Ly A

Fill in the blanks, using the masculine words given within brackets, after making

them feminine as shown in the example:

Example:

(44..») ____4::l;iﬂ Y
(raxly . I

)P S;;f A
) __:\.»\;Q\ A

(st WRE
(Sadly 38 Y
Gl bl Y ¢
(230 —— (2
(Gl 5501 A A

Exercise 4

(" AT) 9L~4~’ g..wﬂ

'\

Gl gk
Crly — 25y
@550 IS Lo
Carly — a3 Ly
(z;:‘”) :.oLf.J\ -4
(’C}p\) .___gf};j! AN
Coaisty — il oy
(315 ) —QJU;J‘-\o
Y

(:;;;T) : SJ;?EJ\.M

Complete the following sentences by adding appropriate nouns and adjectives as

shown in the example. Pay great attention to the gender:

m tIpersonal pronoun (I) is used for both masculine and feminine.
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R

Example: 1{ Al
OBy —_— iy —_— LRI
SR —_ o — e g

5 —_— EZN A _— Ky

P /d 2o w
—_ S Y — VA I —_— ekl Y

-

el Yo — laldl g SHRR
.. 2t P
S A B Y R
.Y AR 5550 e

- VA I T —_— Ty —— 5l Y
— vy — 355y —_ & vo

L ;5; Lo,
—_— Gy — i Y — Ll YA
27 123 ),//
—PCN | o PP 4 ] N—Y 1
L id o Aoy
— A —&hlivo alibll v ¢

2 2 2, oy

L) E— N Y —_— Ly
2 LA

—JUadl Y —bl g SR\ Voo | I

Exercise 5

State why the underlined nouns, in the following Quranic verses, are feminine:

A PP AP o Ve
OxaE bl LY s oda 5

GGy Lt B e RYPEIVII |
o P A P R P KT

PR a”o/”ro/ l,‘.’ (P -
.J.:.;..J\Jsz\yle)SLg A AN VT N

4 2
-

NP FCRS A SRt RUVEVH A [T
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"\;:;J\gsgié;»v\;siﬂfug.w OISR
L..i.wd..nél:-u‘}fu\).\i S gLty
”J,&uu»gﬂ)un 1y .\ .;\Z;J\qt;‘.;fg,wy,\o
o,ﬁ‘@oﬂ\y; 551 P F2 R TP
,.p,pg,,b{\ut, AR J,bw;u»gmua&:’ﬁ;}.m
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Word List
Nouns

Arabic English
Singular Plural
o) o5 G Son
&f :yl Brother
& :v\};j Sister
e g:ljf Earth; land
S ::\il.wf Teacher
:}-! W Woman
s E!}'j Governor
Hj i 1
uf ("‘j You (masculine)
“rj :;ﬁ You (feminine)
M 2 Father
?f &L;fﬁﬂ Mother
5 a1 Veil
i:-;li o gl:x;.ﬂ School
) i ig.-Ll.lJ\ Mosque
oJU:.; SJDUZJ‘ Binoculars
:U} Y Boy; son
Y Sl Door
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Arabic
Singular

,‘/ f
%y
* 4

Rt

Nouns

English

Sharpener
Garden

Cow

Girl; daughter
Merchant
Apple

Pupil (female)
Grand-father
Wall

Guard

Bus

Garden
Servant
Maternal uncle
Man

Shelf

Glass

Flower

Thief



30

The Masculine and the Feminine

Singular

Ll

L PET P

IR

Arabic

Nouns

Plural
Sl
4 el
Q‘)”ﬂ
wis

-
s - W

Solalnls

Ag s

DY e

.
s, P
.

3

English

While; hour; watch
Black-board
Curtain

Carpet

Bed

Knife

Basket

Sky; heaven
Shop; market
Automobile; car
Street

Window

Tree

Sun

Bag

Companion
Friend

Student

Table
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Nouns

Plural
2

o

Jubf

e

Y

2
IE

1

)

kg
L ) S S
O yabs §4
b ]

o

-l

-,
-,

c

>

?‘
&

English

Doctor

Child

Scholar
Bride; doll
Bridegroom
Box

Paternal uncle
Eye

Room

Ship

Pen

Shirt

Book
Booklet; note-book
Officials
Museum
Eraser
Teacher

Principal, Director
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Singular

2 0
&J-T

¢l

T*
el
$EiSG

Arabic

Arabic

Nouns

English
Plural
'C 2\}3 Fan; ventilator
Sl Ruler
éU:u Kitchen
u,ila.: Teacher
L Office; desk
3,0 King
u,:a,;f- Hospital attendant; nurse
sl Handkerchief
O3l Engineer
ia She
:5‘337 Page; leaf
.‘.\j Hand

Adjectives

English
Plural
:».;cg:u;- Foolish
"C}Jo _ Lame
2k Honest
O LSS Pakistani
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Nouns

Arabic - English
Singular Plural
et S Stingy; mean
S 03 Sitting
:)'9‘;" {5\-;-; Ignorant
3“'*" e New
Jiom o "f, > Beautiful
t4 :L:- Good
e :U}p\-;- Present
:r’z" ATy Sad
e Ol Beautiful
;1;' Sweet
s el Alive
g :)‘;;- Disloyal; treacherous
s oLk Rough; crude
&l Oyl Going
:;Z’ éhﬁt Clever
: ,’ | Golden
}-3-; é\;;j Merciful; compassionate

50525 ARy Bad
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Nouns

Arabic English
Singular Plural
:Lw AN Happy
s :)L«..:a Fat
s E\J..J Strong; severe
255.:':' AW Naughty; miserable
33 b3l Truthful
=\ Q}J\m Good
oS g ‘ Small
Ste Narrow
a& u}JUa Bad; wicked
Y 2.\; Long
"rJU; u,ié\i; Unjust
Jae u)jal.a Just
is:" ¥ Z)}f.:o\ ¥ Iraqi
¥ RYP Absent
‘i AW Stupid
P AW Rich
£ O3 Happy
}9 i\;:{'o Poor

e O galls Standing
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Arabic

Plural

3=

%ol
DJSJ

Nouns

English

Coming

Sitting

Ugly

Old

Near

Short; small; low
Untruthful
Unbeliever

Big

Noble; generous
Lazy

Soft; tender
Believer
Skillful

Diligent
Beloved

Bitter

Lofty; high
Awake
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Singular

#2040~

I

2
>

(GLe) s

Arabic

Nouns

Plural

08040~
O )Y s

’,9‘03

O el

English

Happy
Eéyptian
Harmful
Dark
Closed
Open
Beneficial
Hypocrite
Low
Light
Dead
Asleep
Thin
Lively; brisk; enthusiastic
Clean
Wide
Dirty
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Singular

Mas. j.:w‘
Fem. A
Meas. :9));
Fem. Yy
Mas. j:o-f
Fem. HSeS
Mas. j-:a:j
Fem. HiNe
Mas. 3}:7
Fem. HEpW
Mas. L‘,a..,f
Fem. slal
Mas. }wf
Fem. HINA

Colours

Dual
ool
oysie
065

LA

Q635
oIyt
N
O izt
Yy
o153

Sy

Meaning

Yellow

Blue

Red

Green

Black

White

Of wheatish
colour
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Taken and adapted from the Arabic course by Shaikh Yusuf Mullan

Grammatical Inflection / Declension - Iraab

In Arabic grammar (/arabic-grammar-introduction/), we have this concept
called grammatical inflection. It is the core of grammar and everything else
revolves around it. Any discussion that the grammarians have is always rooted
in grammatical inflection. Anything the grammarians talk about, they talk
about only because it is related to grammatical inflection. Understand this
concept is understanding the Arabic language and failing to understand it is

failing to understand the language. Arabic grammar IS grammatical inflection.

Having emphasized this concept so much, it begs the question: what is
grammatical inflection? To answer this, we give two analogies. The first is
inflection in the English language. This gives the reader some common ground
from which to work and helps the reader relate to the topic. The second analogy
is of human emotions. It is designed to move away from English inflection and

focus more on Arabic’s version of it.

The English Analogy

In English, we have the word “he”, “him”, and “his”. All three of these are in fact
the same word, but that word changes depending on how it’s used in a
sentence. For example, you will say “I hit him”, but you will never say “I hit he”

nor “l hit his”.


https://www.learnarabiconline.com/arabic-grammar-introduction/
https://www.learnarabiconline.com/arabic-grammar-introduction/
https://www.learnarabiconline.com/heart-arabic-grammar/
https://www.learnarabiconline.com/heart-arabic-grammar/
https://www.learnarabiconline.com/heart-arabic-grammar/

If “he” is becoming subject, you will say “He ate.” If it is becoming object, you
will say “I hit him.” And if it is becoming possessive, you will say “His son.” The
word being used is the same, but its form changes based on how you useitin a

sentence, and this is called grammatical inflection.

The word HE in different grammatical cases
He ate
| hit him

His son

Can you think of some other English words that inflect like this or similar to

this?

Now, in English, very few words experience inflection. For example, nouns such
as “Nick” do not change based on how they’re used in a sentence. You will say
“Nick ate”, “I hit Nick”, and “Nick’s son” (or “the son of Nick”). You will say “Nick”

in all three cases.

The word NICK in different grammatical cases
Nick ate
| hit Nick

Nick’s son

In Arabic, the same thing happens except that most nouns (and even some

verbs) experience grammatical inflection.

The Emotions Analogy

Now inflection in the two languages is not the same. So let’s work with a more

suitable analogy.

Human beings experience emotions such as happiness, sadness, and anger.
These emotions are reflected on a person’s face. For example, happiness is
reflect through a smile, sadness through a glum look, and anger through a

frown.



So when a person is happy, we will know this because we will see a smile on
their face. Conversely, if we see a smile on a person’s face, we know that they

are happy.

Not everyone shows their happiness in the same way; some people smile,
others start laughing, and others might reflect their emotions in slightly

different ways.

Now why would a person become happy or sad or mad? It is because there are
certain types of people that influence their mood. Family and friends, for
example, have the capacity to influence a person’s mood, making them feel
happy, sad, or mad. Other individuals, such as people they do not know, do not

have such an influence on them.

So let’s say Zaid is not really feeling anything. Then along comes his friend Nick
and makes him happy. Zaid will become happy, this happiness will be reflect on

his face by a smile, and we say that it is Nick who caused the happiness in
Zaid.

Humans can change their mood depending on whom they meet. But some
encounters are strange; sometimes people can change their mood simply by
seeing someone else’s mood. If Zaid is not really feeling anything and he sees
Nick smiling, it is quite likely that he too will start smiling. Not always, but this

is the case for certain people.

Now, before we overdo this analogy and end up drawing incorrect conclusions,

let’s bring this all back and talk about grammatical inflection in Arabic.

Arabic words do not really have states on their own. But when you put them in a
sentence (like people in a community) , they start having grammatical states.
Many words experience states (like “he” in English), some do not (like “Nick”),
and some experience states but they don’t reflect it (like a person wearing a

poker face).

Types of words based on whether they inflect or not

1 Words that inflect and show it



2 Words that inflect but do not show it

3 Words that do not inflect

Words experience grammatical states because other words start influencing
them (like friends influence a human’s mood). Certain types of words can
influence others (like family and friends), while others cannot (like

acquaintances).

Types of words based on whether they influence inflection or not
1 Words that influence other words to inflect

2 Words that do NOT influence others to inflect

Another way words can be grammatically influenced is by seeing the state of
another word and mimicking it (like when Zaid becomes happy after seeing

Nick smile).

Ways in which a word can be influenced by other words
1 Word 1directly influences word 2

2 Word 1influences word 2, then that influence carries over to word 3

When a word is influenced in one of the two mentioned ways, its state changes
(like human’s moods change) and this is reflected at the end of the word (like

emotions are reflected on our faces).

What is the Purpose of All This?

When we use language, we need a way to tell us which part of a sentence is the
subject and which is the predicate, which word is the subject of a verb and
which is the object, etc. Without such a mechanism, sentences would just be a

bunch of words slapped together that really make no sense.

In English, the mechanism is word order and extra words. For example, if we
have three words - hit, Nick, and Zaid - and we say “Nick hit Zaid”, how do you
know who did the hitting and who was hit? The order of the words tells you. The
fact that Nick is before the verb tells you that he did the hitting, and the fact
that Zaid is after tells you that he was the one hit. If you switch the order, “Zaid

hit Nick”, the meaning is changed.



Another example: “Nick is crazy”. Who are we talking about and what are we
saying about him? We are talking about Nick and we are saying that he is crazy.
But how do we know this? We know this because there is a special word, “is”,
that comes in the sentence; everything before the word is the subject (what
we’re talking about), and everything following is the predicate (what we’re

saying about it).

In Arabic, no such mechanisms are used. Words can be arranged in many
permutations and no extra words are introduced to support understanding the
sentence. But we still need to know what the subject is, what the object is,
where the predicate starts, etc. We do this by grammatical inflection. It is the
grammatical case of a word that tells us what role it’s playing in a sentence

and hence helps us understand the meaning.

More Formally

Grammatical inflection is known in Arabic as 3. If a word experiences wisl it is
called s, and if it does not experience <+, or experiences it but does not show

it (like a poker face), it is called .

The types of words that cause grammatical states are known as ¢ and those
that do not are called L . When a word is influenced indirectly (like when
Zaid becomes happy after seeing Nick smile), it is called the ~t and the word it

mimics is called the ¢z

Unlike human emotions, the grammatical states in Arabic are just four:
1. the state of

2. the state of .

3. the state of =

4. the state of »=

There are 8 roles a noun can play in a sentence that would make it ¢35 (in the
state of &), there are 12 roles a noun can play in a sentence that would make it

¥t (in the state of _.), there are 2 roles a noun can play in a sentence that



would make it 3% (in the state of »). For example, one of the 8 roles a noun can
play is to be the subject of a verb. Arabic grammar talks about each of these 22

roles and carries the discussion over to verbs as well.

When a word enters one of these four states, that state must be reflected
somehow. Depending on the type of word we’re talking about, this reflection
might be done differently. There are a total of 9 ways in which a state can be

reflected and grammar talks about this.

Example

fae 3y

The example means “Zaid hit Amr.” Here the verb .- does not experience s
and hence itis & The nouns + and ;.<, on the other hand, do experience <\«

and are thus .

The verb > is an agent (L&) and it is influencing both .; and .. It is causing
to be ¢ and e to be wsau. SO 4 IS ¢» by means of this verb because itis its
subject (which is one of the 8 roles of ). And ;< is «s== also by means of the

verb because it is its object (which is one of the 12 roles of _.=).

Finally, how do we know that .; is ¢» and s« is os2u? IS it because w; is first? No;
we could’ve swapped the two nouns while still maintaining the same meaning.
For these particular words, we know the grammatical states by the vowels on
the last letters. The 1> on . tells us that its ¢:» and the =3 on ,.- tells us that its
os2w. The fact that the vowels are doubled and that 5.« has an . at the end is

not important for our purposes.


https://www.learnarabiconline.com/inflection/
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CHAPTER 5 st oyl

The Singular, the Dual and the Plural
PSSR ATRA AT

The noun can be classified into three kinds with respect to number. These are:

1. The singular Mad

2. The dual AT

3. The plural C"‘“ Ky
The Singular Noun and Its Declension :u"f\) 3 Sl gyt

The singular (>;4+)1) is a noun that denotes one referent: E.g.: }l—b (pen), LS
(book), = (house)
The case forms of the singular noun have already been mentioned in Chapter 4. To

recapitulate:

A. The Nominative and Its Sign’ vy ,&};ﬁ-“
A singular noun is said to be E_;—:f whenever it appears with a damma u in a
sentence. Since the damma u is an indication of its being in the nominative case, its
declension is expressed as follows: A.Zjalb%_,;,o The conditions under which a noun

may occur in the nominative case will be explained later.

o, o, . ot
® The nominative case is termed @5 3l or @354, The damma u is known as @351 s
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B. The Accusative and Its Sign” e 5 & paatily
A singular noun is said to be :a}:a.u whenever it is vowelled with a fatha a and it

is declined thus: 4—>«-an & ywa—a . The reasons for the accusative case will be shown

later.
22 - 30
C. The Genitive and Its Sign® e 3 )y
A singular noun is said to be jjj_;u when it appears with a kasra i and it is

declined as follows: o,«ﬂbﬁ}u The reasons for the genitive case of a noun will be

explained later.
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The Dual Noun and Its Declension ! 'y ;....Jf?‘ |
The dual (6“:313‘) is a noun that denotes two referents.

How to form the dual from the singular:

The dual is formed by adding the termination (alif and niin) to the singular noun.®

Examples:
Two books OULS™ = o) + L
Two pens oLll» =0l + ‘,.L
Two trees g/'}.;:i =0l + ofuz
Two flowers OG5RG = Ol 4558

) The accusative case is termed adl U~ or Lzl and the fatha a is known as e L,
@ The genitive case is termed }Jl - orﬁ;-ji and the kasra i is known as %>\ e,
® When the definite article J! is added to the dual, the latter does not undergo any change. The same

is the case for the sound masculine plural.
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The Dual Noun and its Declension L8 @‘
Examples:

(nominative — ¢ s ) u\f{; QQUZJ&

(accusative — < yais) . q.gt}:.!\ :;LL;

(genitive — ) 9 >~s) . ULS}LS\ L;l}- :,::L.»
Explanatory Note:

The dual terminates in O! in the nominativq case (Q\_;}LLJ\) and this alif changes to

¢L in the accusative and genitive cases'” (‘;QQU;J\).
| You have observed that the @sj (the nominative case) of a singular noun is
indicated by 4> u, whereas, the &33 of a dual is indicated by ¥ The &-n-qé—’ (the
accusative case) of a singular noun is indicated by i a, whereas the s.-«:—: of a dual
is indicated by ¢\;. The "> (the genitive case) of a singular noun is indicated by o}.{ i
whereas, the *> of a dual is indicated by sL—. The dual has the same form in both the

accusative and genitive cases.

Exercise 1

Change the following nouns to the dual:

Yl g My H R B
B Y 33 1 AR WA
R PR S \o NYARY: il oy

(D The letter preceding s in the dual invariably bears a fatha a.
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The Two Kinds of Plural 4-;9;-4&04 |

-

The plural Q;__—l;J\) is a noun that denotes more than two referents. There are two

types of plurals in Arabic. These are:
a. The broken plural eSS Al ot

’

b. The sound plural ‘F.!L.’.J\ 'ch\ -

The Broken Plural j...S.’J\ ‘C"‘J‘

The broken plural is a plural in which the word pattern of a singular noun is not

retained; instead this breaks in the plural. Hence, the noun is ,.:Sf- (broken):

Examples:
:'Jl; "
Lo ? e
e —— S
, -
kg S

-

There is no particular rule for forming the broken plural. Sometimes it is formed
merely by altering the vowels (1asz u, i g, 5 S i),

Examples:
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And sometimes by omitting a letter,

Example:
=y J3)
And sometimes by adding letters,
Examples:
i
els el
Declension of the Broken Plural Sl C"J‘ b

The declension of the broken plural is like that of a singular noun, i.e. the short
vowel u (?\l_—:k) for the nominative case; the short vowel a (3—;53) for the accusative
case and the short vowel i (57«S") for the genitive case. Any exceptions will be stated

later on.

The Sound Plural SIMIp IR
The sound plural is a plural in which the singular retains its form and the plural is

formed, merely by adding a particular termination. There are two types of the sound

plural:
i. The sound masculine plural L s A:J\’cl:- Ll
ii. The sound feminine plural palbel s’»}:u“‘tv- e

The sound masculine plural is formed by adding the termination O 4 to a singular
noun.

Examples:

:,)al/lo) - Z}j+ .‘/o,l
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:);;.!L:.a= ZU+ }:}Lla
R S

- 1 - £
O)Jm::.;= Q)+.1A.>u

As a general rule, the sound masculine plural can only be used for male human

beings.
Declension of The Sound Pledt St adadt Vs
Masculine Plural
Examples:
(nominative — § 4 ) :))_‘,«,p\;- ;)J.fj;iﬂ
(accusative — o guais) J:IQ.U\ :,.LT G
(genitive — 3 s) u::la.iﬂ ‘_;Lp cal
Explanatory Note:

The sound masculine plural terminates in o sin the nominative case; i.e. the s 3 of
o sis the sign denoting the nominative case of this plural (Z)}:j;i co}i{“i ¢E)};4L.a).

The 4! of the sound masculine plural changes to <\ in the accusative case (¢ >l
;,-;LJ «;ekid). Hence, the s\ is the indication of the accusative case of this plural.

The 4! s of the sound masculine plural changes to s\; in the genitive case also. Thus,
it follows that the accusative and the genitive cases are both indicated by sU.

Note: The dual and the sound masculine plural both occur with a ¢L—in the
accusative and genitive cases. The difference is that the letter preceding <\, in the dual
carries fatha a and the O  has a kasra i under it. Whereas the letter preceding ¢L— in
the sound masculine plural is vowelled with kasra i and the O 5 is vowelled with fatha

a.
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Exercise 2

Change the following nouns to the sound masculine plural:

a1 Lt Ml Ly Loy g
G A pale Ly G Mo .o
el Y S By We .4
LA Y Zp%es N0 S SN Ay
I ¥ Sk N4 STTARY Sadigh Y

The sound feminine plural is formed by adding the termination _Jf and &~ yiacl
to a singular noun:

Examples:
-
E)L«.&L’A = o +iekll
L /‘5/; :/"/)
Oldas = ol + Al
. .
S = ol + il

'3
"y w

EA}%.; = ol+ g
Ea\;gf = ol + 1:.{5
Note: This is added to the final letter of a singular noun. This does not include the
suffix ta marbuta (¢) which is superfluous.

The sound feminine plural is used for both, living and non-living / inanimate

objects.
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Declension of the Sound PJ/LfJ! &...)LJ\ c..ad\ & J_c\
Feminine Plural ] ]
Examples:
(nominative —¢ s ) &\:,fa :;L.}Ui)s
(accusative — < gas) uLéUaJ‘ :.l.:\.o
(genitive — 3 2s) uLéLiJ_\;l-:;jL
Explanatory Note:

The ‘sound feminine plural is vowelled with damma u in the nominative case
(sentence 1), with kasra i in the accusative case (sentence 2), and with kasra i in the
genitive case (sentence 3).

Hence, it follows that the accusative and genitive cases are both indicated by kasra

Exercise 3

Change the following singular nouns to the sound feminine plural:

LB P . #e L £ o,
sl Lo e Lt Byls v E6 Y iags L
'L .- s * I I
sy Ly oS .4 bl A wile Y Bla .7
2%, ¢ I 5% S 37
sdseli .V 0 %5\ 8 rNPIRE Loe Y G .\ )
L L - ;. ' - a -
Gl LY Lal> 14 - A Wby b A1

“ . D L O P

Lmnis Yo AR § ale vy 35 YY FrCRE
L I 2 -

Qb v e YA L35 YA sl .YV CWPT
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Rule No. 6:
1. With relation to number there are three kinds of nouns (a) Singular (3}2-13\): One
which denotes one referent. (b) Dual (u—.%/:ﬁ\): One which denotes two referents. (c)
Plural (é:i;.-j‘): One which denotes more than two referents.
2. A singular noun may be made dual by adding the termination ().
3. There are two kinds of plurals: (a) The broken plural (}i—fiﬁ\é'—l-;.j) (b) The
sound plural (‘JL:J\ ’Cl;.j!) The sound plural is of two kinds: (i) The sound masculine
plural (’(JL*J‘ Jf i 'cl-;-) (ii) The sound feminine plural (?JLJ\ O }‘JS PO

The sound masculine plural is made by adding the termination (u ). The sound

feminine plural is made by adding the termination <\,

Rule No. 7:

1. The nominative case of a singular noun is indicated by a damma (zi__:b), the
accusative case by a fatha (z;cg)and the genitive case by a kasra (E}':f).

2. The nominative case of a dual is indicated by (:l__}f) whereas the accusative and
the genitive cases are indicated by a (:\;) with a fatha preceding it.

3. Waow () indicates the nominative case of a sound masculine plural and it is
changed to <\; (with a kasra preceding it) in the accusative and the genitive cases.

4. Damma indicates the nominative case and kasra indicates the genitive and the
accusative cases of a sound feminine plural.

The broken plural is declined just like any other singular noun. &

® Unless it is a diptote in the indefinite form in which case the genitive is indicated by a fatha
instead of a kasra. E.g.: uL» o )Lu gl(..h(They are in different schools)
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Exercise 4

Translate into Arabic:
A glass.
A chair.
Two lips.
A woman.
Two rooms
1. Two ankles.
13. Sitting men.

- © N YW =

15. Two springs.

17. Two villages.

19. Two windows.

21. Some teachers.

23. Patient women.

25. Two liars. (fem.)

27. Two young girls.

29. Travellers. (fem.)

31. Some truthful men.
33. Two teachers. (fem.)
35. Many believers.(mas.)
37. Two successful women.

39. Non-purdah observing women.

Entrants.
Watches.

Two eyes.

A

Two trees.

10. Two copies.

12. Two women.

14. Two elbows.

16. Fasting men.

18. Diligent men.

20. Two witnesses.

22. Two carpenters.

24. Some craftsmen.

26. Two shoemakers.
28. A hypocrite. (fem.)
30. Many blacksmiths.
32. A hypocrite. (mas.)
34. Two thieves. (fem.)
36. Two students. (fem.)
38. Two fasting women.

40. Two almsgiving women.

Exercise 5

Identify the dual, the sound masculine plural and the sound feminine plural in the

following Quranic verses:

-
¢
R

':'ﬂg‘-,"‘"'“ Y

J,‘J\C, A
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w&m.\,@ e ‘,Jbu;;;),

.bﬁzbu\ug.“»un)u A 0 i o g U
UMGMMUW‘ NP Uit e i ESSEE
MRy i Gy e S adnl UJQ;:LSY,&W,QMJ\,JU
] Ty
u.puj.aLJUu)Jx.Jbu,,-YSu;.b-LA\uﬂuwﬁuw}uw\u)xww"Ul
w;,woﬁwb,ﬁu\

SRR wbuuw\,ww\,utﬁw”‘ 5A1,uw\3wm
e uj\ 5 uu:u;;ijx’ RAVEAY s I A ATIA 5 <l ,wg o ,\..41\ f
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Singular
e

Arabic

Word List

Plural
S

a0l s

£
ENs1s
"y -
O g2t
557
5

s 0 -’

&BJJ (CB;i

English

Neighbour (fem.)

A sitting woman
Submissive
Opponent

She who remembers
Returning

One who kneels
Comrade; accomplice
Husband; wife

One who bows
Fore-arm

Stupid

Easy

Thankful

Patient

Difficult

One led astray
Worshipper

An obedient woman
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Arabic English
Singular Plural
ool . Village
4 sA
ars :JlST Shoulder
‘f’_’( ? st Sleeve
Tyt %l et Non-purdah observin
:’fﬁ' <o S Purdah observing woman
B AR Alms-giving woman
I Ry Speaker.; a trar‘ls‘mitter of
Prophetic traditions

*':,» S Woman educator; nurse maid
a;_? } S ; J; Wet nurse
"_:n Aape” ElbOW
Y G
.2 s ehgr s Author
English Arabic

Singular Plural
Ankle Y 2 );_’;
Blacksmith s :_,J‘é‘l,_
Carpenter o :th_;;
Craftsman *‘c o R 3;/ U

- s

Entrant 3,;_\ S 5] )l.’/'-‘.ﬁ
Glass fe » o %

> 35

.
Shoemaker 3 i % ot
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English

Spring
Successful
Lip
Young girl

Singular

L e

T %

-
.
SN

l.\

O1h

Arabic

Plural
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THE SENTENCE o) (S,1) - suil) Zaall - oS
There are two types of sentences :
A. L an  that sentence which has the possibility of being true or false

B. &Ll i that sentence which does not have the possibility of being true or false.

A. s Uas is of two types :
1. 45,500 Lue¥) 2t - that sentence which begins with a noun.
: the second part of the sentence can be a noun or a verb.
: the first part of the sentence is called s (subject) or & siiu.
: the second part of the sentence is called s (predicate) or s (the word giving the

information).

: the | is generally & ,2. and the L. generally s S:.
- both parts (s and . ) will be g i,

eg. dwl ol

Lpd Lowd aa = a + Jone

NB. A sentence may have more than one ..

L g 5,

g (o

i Gewl Laa = 208+ Do+ o

2. ;55 Llail) daali: that sentence which begins with a verb.
: the first part of the sentence is called Jas OF siua.
: the second part of the sentence is called Jel or 4 sicua and will always be g 53 5a.
eg. 8y Al
Lows Lai s = el # Ja
NB.In the above example the verb is an intransitive verb ( 53! Jaall ) ie. that verb which

can be understood without a Jsaia.

NB. If the verb is a transitive verb ( uxll Juill ) ie. that verb which cannot be fully understood without a Jxia,
then a (1 yais will be added and will be . yeaia

eg W dy :_-,1_{

Lod Ui lea = Joude + Jeb + Ju

EXERCISE
1. Translate, fill in the i raab, and analyse the following sentences.
a siola plall b. Jsea cbuantt Co Ml e i
d Tk 3,08 Tuyull € Jall ity £ iy Jall

2. What is the difference between (e) and (f) above ?




B. Ll Uss is of ten types :

1.yl (Imperative Command) ’ eg ¢J;LL Hit !

2. (Negative Command) eg. 3,,;.35*1' Don’t hit !

3. sl (Interrogative) eg. 505208 Did Zaid hit ?

4. % (Desire) eg. 1’:\2 QL;.:'JI ol If only youth would return.

NB. . is generally used for something unattainable.

5. 55 (Hope) eg. ¢ 31.3; Saaa 311’ Hopefully the examination would be easy.
NB. Ut is generally used for something attainable.

6.5 (Exclamation) eg. iy O Allah !

7. Gaxe (Request) eg. l:l:f;\ :1.’135'\.’&;;:’\:’ \,“, Will you not come to me so that I may give
you a dinaar (coin).

NB.It is a mere request - no answer is anticipated.

8. pusi (Oath) eg. Ally By Allah !
9. .2x  (Amazement) eg 12l How good Zaid is !
10. 543 (Transaction) eg. The seller says ;,és,h [ &, - I'sold this book.

and the buyer says &b, - [ bought it.
NB. Because Islaamically contracts are binding on both parties, there is no question of truth or falsehood

$57 ,7 » 2
¢

Sentence analysis: gt e Ja
Lolbil Llai Lo = Jeli 4+ Ju 4 aleinad

EXERCISE

1.State what type of Lslslils the following sentences are.

ERANEH b.ala
¢ (ALaE d.2Rsy




THE PHRASE OR INCOMPLETE SENTENCE 3t (S, - tusia st U

Phrases are of five types :
1. jise il (S, (Descriptive Phrase)

2. ilea¥l (S,

- a phrase wherein one word describes the other.
the describing word is called @i,

: the object being described is called wiys yo.

. the uiyeeys and i must correspond in ...

a. I'raab.

b. Gender ie. masculine and feminine.
¢. Number ie singular, dual and plural.
d. Ma'rifah and Nakirah.

- . s 8L 02 237
eg. :,5;;&21!:]4_:"’ FEIRa 51 HPHIIRSAT
Wis dyisge fs: Ay Bhis clyuagn

(Possessive Phrase)

: a phrase wherein the second word ( ¢} wilias ) OWNS OF possesses the first ( wilias ).
the Liteas will never get a Ji or a fanween.
the «l cileas will always be L .
the i 'raab of the itz. will be according to the Jale governing it.

eg I Zaid’s book / Book of Zaid

Al iliae Uilcas

1. Sometimes many wilas / 4}l ilas are found in one single phrase

eg. });;'n 5_;! oy The door of the man’s house.
W Gilcas ilias y 4 cilcas wilias

2. If @ 2o of the Lilaa is brought, it should come immediately after the «Ji wteas with an Ji

and the same i 'raab as that of the Jiluas.

eg nad e W
oloall Tee Wl dlios  ciliae

The new door of the house.

3. If a tie Of the ! uilias is brought, it should come immediately after it (i citias ),

corresponding with it ( «Jf il ) ie. in the four aspects mentioned earlier.

eg. ';.’:\;l’l 7;'.;! 2y The door of the new house.
lue + digoga

) Gileas cilias




3. oW (S, (Demonstrative Phrase)
* a phrase wherein one noun (3,1 .l ) points towards another noun ( 4! jLsa ).

: the «J) ,Laa must have an JI.

eg. ’J’;j) i This man

wlf jba LY el
NB. If the «Jf i does not have an i , it would be a complete sentence.
eg Ry This is a man.

Gl Tag = i + Il

4. ssax)l / sl (S,U0 (Numerical Phrase)

a phrase wherein two numerals are joined to form a single word (number).

: a o originally linked the two.
: this phrase is found only in numbers 11 - 19,
both parts of this phrase will be ¢ s except the number 12 ( SEE ).
eg il eleven ( was 55 § S originally )
NB. the first part of the number L.t W) will be given a s in place of the | (}.:.:f 5..:'1) in
ol Vs and Lol Vs,
eg. i;;,::’éi;él’-,,’jj )l D Wk ghu gz Sl Ul
5. Guall gic S, (Indeclinable Phrase)
- a phrase wherein two words are joined to form a single word
the first part of this phrase will be ¢ sia

 the second part will change according to the Jule.

eg. 3L City of Yemen. (e + yimn )
ihi-u Name of a city. (s + Jas)

NB. The above phrases / incomplete sentences will form part of a complete sentence.

eg. 1 Bl ;7@ 'c:_;
o + diypoye
o Ll Lap = Jeli + ..Ju
29
eg2 ’35_;.’ ’Jr;\f x
%

Gyl G g = + lstse




eg3

eg 4

Lpd Gl Laa =

eg.S

L Lassl aa =

L 1 LK

PRTTTC Y 0T (POWR

Jyxia +

N AR AIIAN

EXERCISE

| Translate, fill in the / raab and analyse the following phrases.

a Jatlajbe

C e pul

€ Tt Jumi
g Jusll Ja )l ki

b. aat as
d e, i

£ obasme

h. e el

2 What is the difference between the following sentences.

9 522

a gk o
b dalis eia
€ b 3t 3336

d s o

3 Correct the following, stating a reason.

a.%ﬁ._znfd';
C. skl ol

and ;)-k [
and i)l aia
and oSl el 2L
and i)l )
b. w11l
d. e Lol

4 Translate, fill in the i 'raab and analyse the following.

a. L3l AL QL Juad




Additional notes - Tl dea

1. Sometimes the . is not mentioned, in which case it will be regarded as hidden ( i ) .
it

dad) gl (oot alavl

eg.

o T e doa |
Lo Gand Wep = sallglas 4+ FBha 4 s

2.The . can be a complete sentence

eg. e i e
4l Uliae + Cilias

T i = s + fisas
Lo Lassd Laa = ,L + e
eg. }Ld;l! Kl

T Li B = Jprie 4 aleli e Jud

ik deal Uis = A +
EXERCISE

1. Translate, fill in the i 'raab, and analyse the following sentences
A Juail] b il b. Ll e )

{1 ]However, generally to simplify matters, the sta is taken 10 be the L - A Simplified Arabic Grammar - page 37.

3]




SUMMARY

/ s
word 4 yia Ju »

w#
s Jh
: Jald) e
Lpua Laa Tacadd Wi
R [ANEIN
el
- o
aleinad
i
e
Lilid) daa A
L
utterance kil sentence S e i
waal
agie
irep LSsn
ilkal Sn
Sasda et e PR R
Sl oS
iyl e (S0
meaningless Jaga
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Prepositions

CHAPTER 7

Examples:

The bird is on the branch.
Fatima is going to the market.
The desk is made of wood.
The car belongs to Zaid.

The student is in the class.
Ayesha is like the moon.

The story is about the princess.

I wrote with the pen.

Explanatory Note:

The above-mentioned sentences contain the following prepositions: —! ¢ ¢ ¢&

!

You have observed in the above-mentioned sentences that the nouns following

prepositions are all vowelled with 8}1_31. Their declension may be expressed thus:

AU

Prepositions
s Oy

M These are termed "5t (3o or "5ad) 35",

1)

;‘.Jsujs Al 2L |
.M‘CJ»LK;J\.
A5,

.quw.

o . A,

,.A\fwu.
*J\JW\.

r./l;jbg;..:f

>

e ! e . . . .
& ¢ J) ¢;s  and —. These particles precede a noun and take it in the genitive case.
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° ‘o - 3 “«_ . 3 .
In sentence 1, the noun ":.e—3Jl" is in the genitive case because it is preceded by a

preposition. The sign denoting the genitive case of this noun is 3 -.—S because it is

singular.
All in all, there are seventeen prepositions, but, for the present, the following will

suffice:
1. On or above g‘\.ﬁ |
¢  Zaid is sitting on the ground. u*’)S“ _g;_f:r‘él-;' Noe
¢ The books are on the shelf. :)35‘ _gsl_" 4«-&3‘ ¢
2. Towards, at, to, till 6‘“ Y
¢ I washed the arm till the elbow. Q;JAJ‘ i/\ -\j\ clie e
¢ Zaid is looking at the sky. SLZ B0 e
3. From, of, since, than etc. oo Y
¢ Saleem is returning from the village. Ri,nﬂ /g é—‘}‘ b @
¢ The orange is among (the) fruits. .45 3}:&3\ g-: JED e
¢ The trunk is made of iron. .b-bJ\ :u_'_‘ :s;iz:‘aﬂ .
¢ Khalid is bigger than Saleem. L...l; _U?, M ,:\-j\;‘- ¢
¢ The cat is smaller than the dog. 5,.&)\ ;,: j;—p gfuﬂ ¢

® st is on the pattern of ’}—=if. When two objects are compared to each other, to the disadvantage of

one, we use J.«v....u (I (the Elative) e.g. j_.ﬂ (bigger); j;_.(o\' (smaller); :)_».»f (more beautiful); daf
(further). No nunation is used in the above-mentioned example, its form will not change irrespective
of whether the subject is masculine or feminine, singular, dual or plural.
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4. For, belonging to @MH ¢

Generally, this (¢Y) laam is used for denoting possession or any kind of

association or connection:

¢  All praise is for Allah. AN e
¢ Isaid to Zaid. ATEL o
¢ The horse belongs to Khalid. A e
5. In o -
¢ The boy is in the room. 1;}31 o :UJ} ¢
¢ The pens are in the drawer. .ES:U‘ u;’ })‘JSH ¢
6. For resemblance GOSN 4
This is known as the kaaf of comparison (:‘;?;g‘ :)\5). )
¢ Thf: thankful eater is like the ) ﬁ,L;J‘ p—*,‘«ﬁjl/{ :'Z(Cﬂ‘;"fw‘ .
patient faster. 2 . -
¢ Zaid is like a lion. ,\:»S(lf :\U ¢
7. From, about KR
¢ T asked about the teacher. EWAA oF S e
¢ The mosque is far from the house. ;:..15\ oF 3..,:5 :xm.fd! Y
8. In, with, at, on etc. G A

NESSATRSp (POt

-
- 4
.

In the name of Allah, the
Beneficent, the Merciful.

¢ 1 ate with the spoon. Jdally cist o
¢ Zaid is in the mosque. beJ Y
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The Dual in the Genitive Form YR A IAL
Examples: .

The books belong to the two (male) students. ol £y

Zaid and Saleem are like two brothers. u:y%l\f;..l@} 3oy

The two children (mas.) are sleeping on the Lo By Tl gt

" | Sl

two beds. gi’i ke QL0 v

The men are travelling to the two villages. Ry | d)}f\m; :}\;33\ ¢

The children are in the two rooms. . UQ'EAJ’J\ s.Sf ‘:\lﬁ/\ .0

I searched for the two children. uilAJ;J‘ o EiG N
Explanatory Note:

You have learnt that the noun following a preposition is 3_}3—-—‘>=ﬂ (in the genitive
case). In a singular noun, the genitive is indicated by the kasra i, while in the dual it
is indicated by ¢b. (The alif of the dual changes to ¢\:.)

In the first example uiﬂU:, is Jjj'—"‘ because it is preceded by the preposition ¢Y
(—J) . The genitive is indicated by <L since the noun is dual. Its declension will be

o 4° - 3{!

expressed as: ¢l )y o

The Sound Masculine Plural and S UL J AW P Ve

its Genitive Indication | /
Examples:

Khalid is among the righteous. J,.JL:A\ o :Ql;- A

Peace be upon the prophets. Jlu,i.ﬂ L}f«'fﬂ‘ Y

s

The houses belong to the teachers. ;,—-;JALU Sl Ly
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The thankful eaters are like the -:‘;ﬂaﬂ,‘:‘-“ :,f-/u/hal\f 5 ) 3{&5‘ u }ig«UaJ\ P

patient fasters.
. . . o zot .07
There is no good in the innovators. okl 3N Lo
4 wa. H £ 0’:
I went to the legal scholars. u*:-“':-“ Sleaas 1
Explanatory Note:

The genitive in the sound masculine plural is indicated by <L—,. In sentence 1
:ﬁgv.ija_J\is in the genitive form because it is preceded by the preposition ‘,—s. The
indication of the genitive case of the sound masculine plural is sL—. The letter
preceding <\ is vowelled by kasra i and its declension will be expressed as: ;f L ‘C"'

SR

AL % b, o~
The Sound Feminine Plural and its o e Ll Co ol ‘C"
Genitive Indication
The sound feminine plural occurs in the genitive form like any singular noun i.e.

with a kasra i.

Examples:
The veils are for the girls. 9\:.15 ‘é\;j\ )
Ayesha is among the righteous. RERE WA PR YT PR
I asked about the students. RESTA TS P S
P - I
The Prepositional Phrase Ve SN

The phrase comprising a preposition and the noun following it (jjj—’u-ﬁ 9>y is
termed "5.1.1.;.“1;;" in Arabic grammar.
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If the subject (%:\_iiiji) in a nominal sentence (iig_iv\(\ ;\__11;.33) is followed by a
prepositional phrase (:Uj-""-; 935, This prepositional phrase is termed the predicate:
E.g.: VKJ Lslr— C—*\.SJ&

In this sentence, Qgﬁx is the subject and the following phrase u__.ﬁ.«J\ ulﬂ is its
predicate.

Often 4_1».;J\ 1.1_:« precedes its subject, in which case the subject is an indefinite
noun: E.g.: (There is a student in the class). J\b J@d\

The predicate (J«a-d\ @) in this constructlon is termed ' (--Aau " 4L->J\ 5

While the subject (._,JU;) is termed "% y f.\.., because it occurs later contrary to

the usual sequence.

Examples:
Zaid has a sister. ] L3
There is good in the believers. et u*:',' j.d‘
The two principals have two cars. g ug.;)-lalé .Y
Declension of Diptotes Aol e &;LU\ S ]
Examples:
Ayesha is older than Fatima. ~ 4.».!9\.9 u" STk
I prayed in many mosques. A:-L«» @ : ¥

),/

I passed by a desert. £V ,mm T
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Explanatory Note:

In Arabic, there are certain types of nouns which are never “nunized” i.e. they
never bear nunation (tanween). Such nouns are known as diptotes "% ,«a_..- Ay !
or "%l p 4.9}:».4 st

These nouns are distinguished by another characteristic; their genitive is indicated
by a fatha a in the accusative case.”

Diptotes include several proper nouns @ ( Q_;J;b ¢ g.«_:fp ) , some broken
plurals (:\3.-\..;_; “C J/‘;——:ﬁ."); those nouns which end in alif-ut-ta’nees al-mamdoodah.
(550l 3B ally Bagr 1555 oo 1 etc.

In sentence no.l1, A_«Jab is in the genitive case because it is preceded by the
preposition ':,—". The genitive indication is a Jfatha a, not a kasra i, the reason being
that it (the noun, Fatima) is a diptote. The declension of this noun is as follows:

" paia e AT D) Ly 5"

The words .x,.L_.,. and ;\;>~ in sentence 2 and 3 respectively, are il j}j_w

because they are diptotes. Besides these there are other kinds of diptotes which will

be dealt with in the third volume of this book.

Rule No. 9:

- A o7 . . ..
If a noun is preceded by a preposition (*—> <°>) it occurs in the genitive case.

T PR
Some prepositions are: —«!$ S Y Je (e o S

O This is when these nouns are indefinite (i.e. free from the definite article "JI"y and do not occur as
the first term of an Idafa phrase.

@ All the female proper names and masculine proper names ending in by ¢U (€.8.:4—s "5 (& 5o ) are
diptotes.
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Rule No. 10:

The preposition (*—> <>—>) along with the noun after it ()s’—=s) make up a
prepositional phrase (3_.1.1;)\ :u,__&). The prepositional phrase can occur as the

predicate (>+) in a nominal sentence.
Exercise 1
Fill in the blanks with suitable prepositions:

adsl 330 A AL Y 35— alial. )

o L
. g "l oo st P TAY
poslendl—djUkA A EELYI Y Ja. A o A\ R

- ° 7 0 20
S Sl el 1 Al LK1

RCCHCy S TR IR N NCOA T L R PR

P P

P

?\;93\ :‘3\.:;\ .
PO T FSE P .4@\_5}3%;:};}\.& AP W L
.gt;.,;m_étjg,;@u/\ Oyl JGLAL v PSR W L
o]
ST IAA I I S (X IS IR
Exercise 2
Fill in the blanks with suitable nouns in the genitive case:
IRENR — Sy S
NI AT —_ 5o N O
N v T A Lpn Lyaladl). A Ny
Ay mEir bk,
— Sl ve Bl g

e e
—_— Ay
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(0 %eY JUbYI A ‘1"‘ P SARYY

R o U
Falhy 2esad

Exercise 3 (A)

(3 SLIG S

13 Sy e i a1 4

?

Change the underlined nouns in the genitive case to the dual (bearing in mind the

declension of the dual):

Example:

o - d -
L Sy T g Sy
,[f..S:, g....g,d:’ /9\‘5/1.; A ?;YJTM”, :}; .0
S sl & i 1l A

S0y JELY Ay easadl i ad S1eET Ly

R YT I IETIRY:

(B)

%««ﬂu«’ﬂ‘
Besesdy
u’)Uo‘-}_,a.d\ & -t

S BT

Sy ST AR

Al LGy

Change the following singular genitive nouns to the plural form (paying attention

to the declension of the sound masculine plural):
o e ey g e ait i v
s40 L AR 4
R B VERSI (AN

Ll LKy

oS e e e
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ol

15.
17.
19.
21.
23.
25.
27.

29.

31.

33.

35.

Exercise 4

The tea is in the cup.

The food is for the poor.

Fatima is going to Ayesha.

The chair is made of wood.

The clothes are in the trunk.
Zaid is taller than Su‘aad.?)

The watches are on the shelf.
There are two ships on the sea.
The books are for the students.
The brothers (dual) have a sister.
Do the shops belong to the tailors?

There are degrees for the believers.

Th e houses belong to the engineers.

Are the bakers poorer than the
dyers?

Zaid and Saleem are like twin
brothers.?

The elephant is bigger than the
camel.

The two boys are taller than the two
girls.

The two female servants are in the
kitchen.

O Su‘aad: sl
@ Twins:oUl

2.
4.
6.
8.

10.
12.
14.
16.
18.
20.
22.
24.
26.
28.

30.

32.

34.

36.

Translate the following sentences into Arabic:

Zaid has two friends.

There are stars in the sky.

The refugees are in the tent.

Is there anyone in the room?
There is a tree in the garden.

The Bedouins are in a desert.

The two doctors have a clinic.

Is there anything on the shelf?
Khalid is younger than Saleem.
Does this pen belong to Khadija?
Are the villages in the mountains?
There are two shops in the market.
The tools belong to the carpenters.
The mosque is more beautiful than
the school.

There is a crowd in both the
markets.

The two pilgrims are returning from
Mecca.

Two poor women are standing at
the door.

The girls are sitting in the

classroom.
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37. The tailoress is more skilled than 38. The female student is going to the

the tailor. principal.
39. Are the vegetables in the 40. His tongue is as sharp as a sword.
refrigerator? (lit. His tongue is like a sword)

Exercise 5

Use the following nouns in sentences, using them in the genitive form preceded

by prepositions:
Example:
s 2 6 79 2,070
b fadll sl
SN0 1. Y by HEAR
Z oa 040 s - . ’55 . P vl
Oagadl ) b, q OGELLI A oYy RIE

PAve  LEEae GpEar oy dsaliiyg

ol ladivg Sl A

Exercise 6

A3y 44&;.\'\

Decline the underlined nouns in the followmg sentences:

&;U,C,.\JCGJ‘ Y jJIL;LcC,KS! Y

Exercise 7

e ;;»LM |

Pick out the nouns taken in the genitive case by prepositions from the following

Quranic verses:

anTQ,JL:j Y

-
’ow""

u,uu,f ¢

M‘ww"‘
2Ny

g5 S5 A

Ay
Srad B .y
sradipe
- e %

ZL;’L....J\UQJJJTV
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Sy PO R

RSP AR PR P YRY

BT WIIt ART

.;..?31332 913;3\;,:3&;;53.\/\

S L s SEaT s ST Y

P )
3515

]
o )

i sl
e La DLW Gl 1
J.U\ WRRATRCAREE

-
Lo -2

NI AR R

e

b, R

i\;,;;.a;.:;g;aﬂ!;g;&;.m
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English

Camel
Someone
Frame
Tools

Rush; crowd
Silk

Exam

Sea; ocean
Bedouin

Blessing

Pond; puddle; pool

Twins
Prize
Mountain
Camel
Pilgrim
Wood
Vegetables

Tent

Word List

Nouns

Plural

R ]

PR g
Sy

P

R tge

yy

#9157 Ul (dual)

J‘ -
o=

Arabic

Singular
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English

Tailor

Drawer; desk
Stage; degree
Cupboard

Head; leader
Flower

Speed

Ship; boat

Sky

Fence; wall; railing
Sword

Car

Tea

Missile, Rocket
Desert

Trunk

Pharmacy; drugstore
Airplane

Cover; plate

Class; grade (of a school)

Plural
b3
Fi53
Els
&I
)

w "',
)LAJT

Nouns

Arabic

Singular
is
s of

(b

R.’r;:

< 2
2%

L)

2.0 -
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English

Cup

Elephant

Train

Star

Refugees

Tongue

Curse

Match; contest
Wallet; brief-case
Town; city

Clinic

Poor; beggar; miserable
Study

Rain

Playground
Woman

Star

Cash; money

There

Nouns

Arabic

Singular
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Demonstrative Pronouns

CHAPTER 8

ol o 5t

Demonstrative Pronouns

Demonstrative Pronouns for Near

Distance

Examples:
This is a student. :w . Ju‘h
(fem.) C =

These are two
students. (fem.)

Lot ot

- *,

These are .5)‘:.\;*1;%&3;
students. (fem.) .
Explanatory Note:

The demonstrative pronoun is a type of definite noun. The above-mentioned

examples illustrate demonstrative pronouns which are used to refer to (point to) what

is close at hand.

A

Iis is masculine smgular oLu is masculine dual, o.u is feminine singular, ub\.a is

u’g“'/og

. -
This is a student. ks
(mas.) et
These are two oldzds ol
students. (mas.) ZTERZ

rooad
These are students. M‘ SR
(mas.)

.l o2 N
These are pens. } Pl eda

A )

These are trees. Ry PECI PRV

feminine dual and gY 5A is (masculine and feminine) plural.

Jd.U OJU?‘ S-LM
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Inanimate objects and animals are considered singular feminine for all
grammatical purposes. Therefore, the demonstrative pronoun for feminine singular
. ! .
(e-») is used to refer to these. (Sentence 4 and 5)

The object or person referred to is said to be: U[_'}L:fo

D?monstratlve Pronouns for Far sl §}\-3'3!! s
Distance - 2
Examples:
#2020 . PRI
That is a woman. oM &l  That is a man. ey elds
Those are two .d\ff}'c oy Those are two o)&-} &\; y
women. g ' men.
PR | L . |°;
Those are women. ZL;:/ dlfjjf Those are men. .JL,_.) kﬂfj‘)f Ky
Those are houses. Shhells ¢
Those are gardens. s il Lo
Explanatory Note:

Demonstrative pronouns for far off distance are used to refer to distant objects.
PR - P - -,
&Us is masculine singular, ¢Ail5 is masculine dual, & is feminine singular, G is

. 14 '
feminine dual and &l—<3lis (masculine and feminine) plural. The demonstrative

pronoun for singular feminine (:‘J._BLZ) is used for the plural of inanimate objects and

animals. (Sentences 4 and 5)

. d “ . PR
The Demonstrative Phrase S ES 7l
(AR . o
Jdiols 1ia (This is a student.) is a complete sentence that makes complete sense. If
the demonstrative pronoun occurs with a noun defined by the article (:J\), this

7, " Ik g 2 é PEN]
compound of 3L} v and 43} jLiw is termed "5 JLY ST

e . PR .
M iiais the subject and .15 s its predicate.
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L ey ! . . .
J—281i_» (This student) is not a complete sentence; rather it is a phrase. A
O PR .
predicate must be added to complete the sentence. E.g.: i;: J4Ld2i s (This student
is clever.)..

Declension of the Demonstrative §3\.:b§\ %m; i f‘

Pronouns
Examples:
In the genitive In the accusative In the nominative
(3P (P 3a) (&30
RTINS LESTan &6 Ly RTASEC IR
A i e 2B NAEURI N/ R e Olia . ¢
Explanatory Note:

In sentence 1, the demonstrative pronoun L:'\_; is the subject. According to the
general rule, it should be in the nominative case. However, there is no indication of
the nominative case on it. In sentence 2, \:L_-L is the object of a verb, namely in the
accusative case. However it bears no sign denoting the accusative case. In sentence
3, i is preceded by a preposition. However, there is no evidence of the genitive
case on it. It becomes clear that the demonstrative pronoun retains its form in all
three cases (namely, the vowel of its final letter is static).

Such nouns which retain their form in all three cases are termed 35;—; (Invariable).

After examining the above-mentioned examples, it may be noted that if the

demonstrative pronoun qualifies a noun defined by the article the declension of the

M Occasionally, the demonstrative pronoun may occur as the subject and its predicate is defined by
the article Ji e.g. o2 ".\"}—Z“ J—‘; Generally, in such a case, a pronoun is interspersed between the
demonstrative pronoun and its predlcate This pronoun agrees with the demonstrauve noun in gender
and number and is known as Ja- 2", the pronoun of separation e.g. V.Jnll ,J! ,»J.s
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demonstrative pronoun will become evident on this noun. In :ui :»an |:11’s, i is the
subject; due to being invariable, the form has remained the same. However, the sign
denoting the nominative case appears on CJL_:SS\ Compare this with sentence 2 and
3_(1)

All demonstrative pronouns are invariable with the exception of g\:'\.L and oLl
which are declined like the dual. Namely, they have &)l in the nominative case (see
sentence 4) and s\ in the accusative and genitive cases (see sentence 5 and 6). The

definite noun following them will agree with them in case.

Rule No. 11:

ng_J‘a ch__::L; 49‘:\_}5 cg-,L_;a Jda are Demonstrative Pronouns for near distances
(= ,&U §3Cz§)t£L;Lf).

:‘,L_:U u},l__i G ‘:‘J_g B ‘:‘J_L: c;‘,U; are Demonstrative Pronouns for far distances
I BN
Rule No. 12:

The Demonstrative Pronoun and the noun after it made definite by the article (J))

make up the Demonstrative Phrase (( )\:5}!‘ LSy,

Rule No. 13:

All of the singular and plural demonstrative pronouns are invariable (w) ie.
they retain their form in all the three cases, whereas the dual demonstrative
pronouns are variable (C;»}-_;-‘-) i.e. their form keeps on changing, hence they are

declined like any other dual noun.

s, . )
@ In LT, SES is the adjective of 1ds,
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Exercise 1

Write suitable demonstrative pronouns for far distance before the following

nouns:

e s -

AA

.Y

YV

X

L PR |
.C)l’.—"rj
0

T —

;J
oul .

OLSE

.
- ——

LW

IS ——
o 2
Syt

4 J.

S
L o~
LS

Yo
YA
L&)
&8
LY

S
o of
.UPJ
Sk
Y
.UJ—#Jl}
LS §
Gk

-

s

o6

-

Ye
Yy

LY
.41

.£4
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Exercise 2
Fill in the blanks with suitable nouns:
NV R S T S e Y ko
___;‘J;’b: A .___g.}.‘m Y __gzL; bt __:J.:.” )
IO otk .9

Exercise 3

Fill in the blanks with the appropriate forms of the nouns given in parenthesis:

Example:

S plia by s

I TN P A % o s )
o) il oy (G —ods Y G eV
Ghin__ W6 by gl e ADJNNCUI:

. ., ot o) o 2 ol
(L) ___olia .4 C¥) — & A Gy ¥ Y

P - V% %o .. . N
4 Ayl (<) oL .\ Y (@S o .\

s, - 7 " - PR -" I P |,J
GV PO Y ER T (BLD) Sy ¢ by oy
G>) s VA @& oGl .\ Y Gy _eda A1
(sl —_oMa 4

Exercise 4

Make necessary changes in the following sentences by forming the dual and then
the plural from the demonstrative pronouns:
Example:
2ehid S ol ot oia- ufaiia
A G eda ¥ R R TEIRY SeblEnis

*.
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Yoo e )
.abgéuctf\e:\.h
* P oy

B3 Lnall U3

ml, ":alo .|
.ZA.W‘JR.’)J‘O/-;\.A .0
*e ,’ o N
s eds LA

Exercise 5

Fill in the blanks with suitable predicates:

N TR T
UL

s 0 ’. [}
RIRUAIISINT

L 13

Translate the following sentences and phrases into Arabic:

Example:

This towel.
This is a fan.
These clothes.
This fan is fast.
Those children.

1. Those are rooms.

= Y N n W

Y
A

-4

AY
DE%adl) OB .

I |
—Oah gyl

\o

YA

o . o
A el
l&,/o .|
.__MH/.:\.A

4, 2

Exercise 6

This is a book.
This book.
This book is beneficial.

S

2080 7 ‘o,
SYIWEY .y
2 o ., | 4
oaieldyl oy g

- “
Ol=Lidiolda Y
oG8 olls Ly

This fan.
These chairs.

Those rooms.

Al g

T I i‘
B s Ly

s -0 §

SEaioda .
el g
— el Ly

0 '|
—CSlisdieda L

,5 - 2l
fmalieYia Y
AT HI

/,AG - 2
O 58 .14

PR
S s
o0

RECUIRT

“ P R
i ST

This is a towel.

10. These are chairs.

12. These windows.
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13.
15.
17.
19.
21.
23.
25.
27.
29.
31.
33.
35.
37.
39.
41.

43.

45.

47.

This roof is high.

Is this shop open?

Is this tree fruitful?

Those are children.

Is this basket clean?
These are two horses.
This is a handkerchief.
Those rooms are open.
These two carpets are red.
Are those teachers Iraqis?
Is this student (fem.) new?

These windows are closed.
These two horses are swift.
Are these two students diligent?

These two houses are beautiful.

The children (mas.) are in those two

rooms.

These two prizes are for those two

students (mas.).

The fruits are in these two baskets

and the vegetables are in that basket.

their form:

o o~

=5
e

14. This towel is dry.

16. Is this food cold?

18. This handkerchief.

20. These are clothes.

22. These two horses.

24. These are windows.

26. These clothes are wet.

28. Are those men stupid?

30. Is this woman honest?

32. Those travellers are tired.

34. Those children are awake.

36. This handkerchief is clean.

38. These chairs are comfortable.

40. Are those teachers Egyptians?

42. These two men are liars and all those
men are truthful.

44. 1 am going to these Muftis (legal
scholars). ‘

46. Those are female teachers and these

are male teachers.

Exercise 7

Pick out the demonstrative pronouns in the following Quranic verses and give

\g,,
o~
i
E
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f;;JQ;:i\ &l
RCEAA

[T LN

.&g;ﬂ:;;;g.}l.\.»ul.
o )
d@jYQL:Q\dJ.ES.

> ,‘ i e -
.s.w; ] rié,i oda Oy
L.\ s

xﬂ‘,&mmﬂo.uw

oA -

"‘G”Jg"‘)‘““""‘u\““"u“‘\‘“'
Yo

13;3.2.:5\&).55; .d‘,ﬁ;’u‘o’ﬁ.{ub

'Y

¢
A1

YA

A e

AT !
el 5 3dl a2l

. ) o7
N AR TR T

ROIPRPTHISHATKTS
d-“:j;;':’ d‘JJU.AJb .

;.-q::,;jgs-\-b ui:«:JJ
ﬂ\ _ gsajl.uu\

:'J}.:J;:J\Lg.;u’ )gsJ‘;":;';°M'

°~u ;s—:,sgs.\,u,..{, A,Jfguu

AR
VY

Ao

AY

V4
AR
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CHAPTER 9 gt oyl

Detached Personal Pronouns in the
Nominative Form

b “04® £ 0{ Lo /:,
Aaiioll 45 3 et laall

Examples:

Personal Pronouns of the Third e }\.«.p

Py

Person
EpEo b LB
ERE BHb (p ILIEEE Y
ALY B LTS SRS
;"f'?l’,"‘,:)jf&}'; W ;:Y;ﬁ .0
R TAIRE  AVE R I
Personal Pronouns of the Second Person ;:a\.h;fd"\ e
O TGN i VP’ EAEe e

'/a"/,ﬂ’/}r,/,“’ E ./f//){/,,,, .
TR Ve | I R WU P VY S0l Gal TRl 450 .Y

» R TI 7ol 0 e SEEA .
R IR | HIA V| YWV | PN 4

® personal pronouns are definite.
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Personal Pronouns of the

First Person
adad e
gﬁj;::,;; .0
Sde u,u A
Explanatory Note:

The underlined words in the above examples are detached pronouns in the

nominative case. These denote the third person or the second person or the first

person. They occur only in the nominative case and generally appear as the subject of

a nominal sentence. They are termed ‘_}za_a.‘» (detached) since they are not added to

nouns, verbs, prepositions etc., instead they occur independently in written form as

well as in pronunciation.

The following chart contains all the forms of the detached personal pronouns (in

the nominative case).

1 5t il & Yo

First person Second person Third person
o - o Py
Singular ot “:J - < > —
(Mas. & Fem.) (Fem.) (Mas.) (Fem.) (Mas.)
20 - 2% -
Dual e " U
(Mas. & Fem.) (Mas. & Fem.) (Mas & Fem )
207 o :':/ ° :;( -
Plural o™ ‘:"J - VJ “’A "A
(Mas. & Fem.) (Fem.) (Mas.) (Fem.) ‘(Mas.)
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Rule No. 14:
The Detached Pronouns (w‘ j{l;:'a—S\) always occur independently in the

pE
nominative case, generally as the subject in a nominal sentence. These are: < »«s»

u.>u cbtc Tcr..:f cL«L(cwt s.,.:ﬁ cu.h cr.h c\.a.&

Exercise 1

Substitute appropriate pronouns of the third person for the nouns in the following

sentences:
Gl Bl Ly S SE
."L.aéL;.fJ\ .8 T a;.‘\;@\ ¥
Sl u;h: sl Lo
gwdwa A 3L \.SJ\ Y
ub..\.;.‘»:)\.«.d\.\ . “’.:\s‘fu Jed .4
djla_wuuM\ Y CLMJJN.\S\,\\
O S ofal gl LY 8 ARSI
O 065 v Qs gl 1 0
.J\Ezlsbj.\,.;:; Syl VA o,q:;.;s.uuﬁn.w
;NSSSJL,-';‘,.ZLL}\U.L uC;J;hbb,J}.H
;,;Juubw»,u;\.c.ﬁ :)\.n.:.k..p b.q.,u}a,,.i?uja.:{b.\’\

{

® You have learnt that the plural of inanimate objects and animals is considered feminine singular for
grammatical purposes. Hence, the singular feminine pronoun will be used here.




Detached Personal Pronouns... 97

Exercise 2
Form the dual and then the plural from the singular pronouns in the following

sentences and make the necessary changes:

Example:
AV U I e A WS NI PR
?gm).h‘}.‘h ¢ f)\;i;;bf ¥ LS
S5 an Ly et A L BYE e .o
tes e C T G;C & R BELSG e A
.&t;;.:’:)h:;ﬁ.w ﬂ.‘;:.fgu"f.w S50k a1y
thlss T 1 Aty edfe S Ef e
EWNILY I P L;»s;s/;;.m OB G ER Y
%S\Jl%,i}:t;dﬁ.w et By otawilesd oy,
Al th ve RN RY 2305 50 vy
oS
Exercise 3
Fill in the blanks with suitable predicates® :
S S OF A S S ¥ A
L O N U R R VR .o
&y Gy S S P PSS

:
® lu>means “very”. It always occurs in the accusative case.

®) NOTE FOR THE TEACHER: Every student should fill in the blanks with a different predicate.
Consequently, several sentences will be formed from one.
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Exercise 4

Translate the following sentences in to Arabic:

1. Is she absent? 2. Are werich?

3. Is he sleeping? 4. Is she happy?

5. They are poor. 6. Are they Iraqis?

7. Are they tired? 8. Are you both ill?

9. Are they nurses? 10. They are truthful.

11. No, I am Zainab. 12. Are you Ayesha?

13. They are Pakistanis. 14. Is she an Egyptian?

15. Are they (both) sad? 16. I am sitting here.”

17. No, we are engineers. 18. Are you (pl.) honest?

19. We are happy today.® 20. Are they both awake?

21. You (pl.) are negligent. 22. Are you (pl.) doctors?

23. Are you (mas.) married? 24. Are you both brothers?

25. Are they going to school? 26. They are skilled tailors.

27. Are they (fem.) Egyptians? 28. No, we are both friends.
29. Are you (mas. plural) angry? 30. Are they (fem.) frightened?
31. Are they (dual) present today? 32. Are they (pl.) small children?

33. Are they travelling by plane?® 34. You (pl.) are Muslim mothers.
35. They (fem.) are pleasant-natured.  36. Is she careless to this extent?®
37. Are you (fem.) going to the market? 38. They (fem. plural) are married.

® Here: Ca

@ Today: U““

® Travelling by: — 5L

® To this extent: 35Ji1is 6‘!1’
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39. Is the servant lazy? No, he is very ~ 40. They are both ready for the journey.
active.

41. He is responsible for the cleanliness 42. How are these books? Are they
of the school. useful?

Exercise 5
Pick out the detached personal pronouns from the following Quranic verses and

state the form of every pronoun:

e dtle Ly r'ﬂwuu» A

OB Ry Lt PALASE: R

G aksy DRI o
u,&,&&};pu A et G Ly

O pdillina iy W AR
’élw}’i;;j;,at;fgfc \Y .g});;ﬁ\‘;y;éjéﬁ;.\\
u,,jw\u&:ﬂu;}t;‘,f )¢ ‘..l,ds AP T_J,\ VY
.ﬁﬂaégs@»@(m.w .};ﬁﬁ‘ig;d\;iz;’ﬂﬁ\.\o

A A0 5555510651 A B a5 e G f T

eI gl eSS T Gy S35l Sh V3 UG 4
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Word List
Arabic English

Singular Plural

3\3;.- 3L> (Race) horse; charger
oy Hungry (fem. )

;'\:l;:- :6.\,-7 Shoe

s o Donkey

bl Angry

;;_, ;1, Lu,\::b Charming; pleasant-natured
“pug Darkness; gloom

:}C.o Battle; fight

:,.ls Worried; anxious

Ry Q‘L:f Lazy; negligent

:;;‘- Directed; headed

- i ey Skillful

Responsible for
Hospital
Ready; prepared
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CHAPTER 10 okl oyl

The Adjectival Phrase
(e 3 LS

Examples:
< &l
Gender Definiteness and Indefiniteness
wUu;w RS L
J,).u\} ¥ U,,ff\:g A
.2:331 PRV A»\.L&u).a;;”mj’-& X
° C
Declension (Nominative, The Singular, Dual and Plural
Accusative, Genitive) JC“"” Y 3\-:-‘55‘ Y A ﬁ?‘

(O3pee & poaa g P38 Y
('éﬁi\) :\4; :)\5‘41‘5 A (:,a.d\) ob._.,.\!\g;c?b ,\xd\ @Lja)\ .0
obwv\ X ubw-b u\.bmj\ uUUa.SS A
w“”)
Cadly i QU L2 EEG uwy\guwuo,w\um\ v
(i aady

Gy S GEs TR Ly
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(3 ) O 3 bt Sliadli Sl A
(ASA gy 355480 8t L

Explanatory Note:

Examine the underlined words closely. Each phrase consists of a noun and its
adjective (i.e. <3 yo 3+ and its l\:i.e),(l) this is known as ""Q;_«,ajf u_;f “» (Adjectival
phrase).

In Arabic, the adjectival phrase is distinguished by the fact that the adjective
comes after the noun it qualifies as opposed to English. In English we say: “a
beautiful garden” whereas in Arabic we say:

"} te5 OGLS" the literal translation of which would be “garden beautiful”.

It must be remembered that when a noun is mentioned in a statement, it possesses
four main characteristics:

1. TItis either definite or indefinite.

2. Itis either masculine or feminine.

3. Itis either in the nominative, accusative or genitive case.
4. Itis either singular, dual or plural.

An essential condition of the adjectival phrase is that the adjective (l:i.f) should be
in complete agreement with the noun it qualifies (d}fp;) with regard to the above-
mentioned four characteristics. v

Consequently, if the noun (d}_fp};) is indefinite, then its adjective is indefinite;
and if it is definite then the adjective is also definite (see sentences 1 and 2). If the

noun is masculine, then the adjective is masculine and if it is feminine, then the

¥ The adjective and the noun it modifies are also termed E% and & 3+ respectively.
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adjective is feminine (see sentences 3 and 4). Similarly, the adjective is singular, dual
or plural according to the noun it qualifies (see sentences 5, 6, 7 and 8). If the noun is
the plural of inanimate objects or animals, the adjective is feminine singular
according to the general rule (see sentence 9). Moreover, the adjective and the noun it
qualifies must agree in case.(see sentences 10, 11 and 12)

Let us take a second look at sentence 1 in group aJf ":};._;T j>-\__., :}_1}", jg\_f is
indefinite, masculine, singular and (since it is the predicate) has occurred in the
nominative case. Consequently, these four characteristics may also be found in its
adjective, :,,gf , ,

Similarly in sentence 7 "Lz 3O 631,13\ S | L8l is definite,
masculine, plural and (since it is the subject) has occurred in the nominative case.
Accordingly its adjective u;—\_a}i}\ is also definite, masculine, plural and in the

nominative case.

Note: Adjectives do not have declension of their own, instead they agree with the
nouns they modify. Nouns that agree in declension with the nouns preceding them
are said to be &‘; (Agreeing words).
Rule No. 15:

The Adjectival Phrase (i,n-w}m «’_-‘f 313‘) is made up of a noun (:33—-‘@3;) and its
adjective (;;i—..f). An adjective should be in complete agreement with the noun it

qualifies in its definiteness, gender, case and quantity.

g T I
® A noun may also have a number of adjectives: > RRHICTW P ,1\11, Nrd >

w0 e

olie g0 ga
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Exercise 1
Fill in the blanks with suitable adjectives bearing in mind the rules of the adjective

and the noun modified by it:

A
¢
oW LEET 1
A

Uzdgl...:d\:;é A
el Y
O ath _ SYadl vt VO P

] A o

YV ST IR 3 Jed 3l ye
- ]

OAEEda s A
NS cHEALF I
il Canlah Byl Y

uLm.w}'.J;j.u) Y

RS AV IR
ou\;; Y1

J.nJaJH.Ub YA

)t S
()Uﬂ-“uwwb-

———9"*14 OL“{L’}W '

}5&3’8111 )

ow o0 . ‘/ L s - 0¥
wv@ w%ﬂ Y A e 8 OLS6 oMk v

“o0 4 I ..od ~‘ o
ula...cw U\M uLJUa.H YY u.f\f} (/j_,wj‘ g.}hgsf R

.x.,d\

—_— .-,

Y¢

Exercise 2

Q“}}; g..-.;'f
——u““";gsf‘:’bfi‘

Fill in the blanks with appropriate nouns (modified by ad]ectlves)

b L e B
gLL,q:_» La .t L u::bJ Ry
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j":° NG i B u}iﬁ __r.fj .0
Aan s A HEA v
u\S}LT AP S e e
Oy o;m AY LS WOE

Y.’Jaj\

o,..f DELS o

d}.bu Z;}LLL’.SLM__ .

g) el “

-%’éﬂ‘—@

_._e\ff’*&—ff :

-YY

B EREEY

X AN

UJJJ.AA
“ e )
S de s
’ ey

Ol Y

Exercise 3

— Y
o
AY
AR
.Y
VY
.Yo
Yy

.Y4

-

LYY

Make the necessary changes in the following sentences after forming the dual,

then the plural from the underlined nouns:

Examples:

R Slonidl 1
01325 0l ULl ul.u
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C\,uz &,m?suw\
3553580 b F S
g‘S,\J,J\ M\L;;Lll;
o 1 ;;‘M|M\c.\.&
u)\.ﬁ; oy ’J;\JULA\

BESTYL U 53, w”@

-A

Y

AY
V¢
1
YA
Y.
Yy
A\R3

f/o,l

LA.J\ \..A.H o.\.b

945«)’63; A

;t;l.;;» ¥
qfag,JUoc,Jf .0
pg,.n:,a:.as R

i "‘w;ws 4
?o..\g,:\»i;él.bm.\\
LLL’CJCJ:};{JH:'U‘;.W
/’M jiﬁ\uv\o.ua.\o
SLA\:\EL)UL.‘:Q\.W
fm\ws@ .,,'H
;lﬂos))uw\wm.\‘\
J.JJ_MM@ *'Uaj\usux.w

Exercise 4 (In Reading)

Read the following sentences aloud:
S e 3 ) g

dont Jlaall £ 38 ol 0

155 Jdle Lol sl oda

.,,»l.ai\ VJLAL{;L:.JS ‘..:-UaJ\

S i a M pledi s
513 g 323 8 il W glall e
el O jdor daul Sl dstall odgd .

8 b o Ay SIS 3 o

Mt s Also

Saadadl Joladl ol L

Solacdiz ,iiin td (al Ly
Kib\:-lﬁbl,gjﬂ\éa\.,d\e .0

N LR E o - JOV PR VI R
SRCTION EFLE tIANTE WP T
.r;mg\.w ;;usmésu\ AN
ALl f sl 8 a1 Y
26,5 o aaedi Sl Lo Vo
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e 3y 3 el fdildagl,y VA 09 Wb gl e el 0
?\wa\w,mmy X RVICSTJ 0% RT3 B
.w)s&,usumg,@mc&\ YY RAVIVIL P L g R TRV
.;\J.é..p>ju1._.>.-\>.-}5\a.gjnj\o.l.b;sé Y¢ ?;\M\M\;éamjj\y\.,ﬂ\d.a
gl B el 0din (3 i n a1 YT L3 et a sl Z ST
s ot g 3dp il ST YA Qo) 32U 5 i Alilall oe o
Js,l
YL gl ke el Il Ly O gl o s i 33l 00
. &l .(..GL:J\
5 geeadl oy 5 Sady )l ol LYY Cimaedl ) al3 oY1 sl
PALPW] .‘,.3.1..3.5\
a;,m;.a,q,.a&jsuwuwu Y LSl ) 2l s gl 3duals
.o Sl .8 Sl
ST RO g P TR 1 S WO +H RSO TERN NPy WO R
NIV PV el
cabadl seaadl (3 all OB ) e sla O pal
PO I DO PE DXV gy RE [ E 5

.ﬁyw))w‘&W\yq;;w%-\fu‘&s .
oyt Bas ol e Allaadl 3 o) s O el linall Y5V

Exercise 5

Translate the following sentences into Arabic:

1. The new shoe is tight.
3. These are easy questions.

5. The two big rooms are clear.
7. What ) is in that black wallet?

O What: 13t

2.

4.
6.
8.

The big door is open.

I ate two sweet oranges.
The new lessons are easy.
They are believing mothers.

AY
AR
.Y
Yy
.Yo
Yy

.¥4

-

Y
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11.
13.

15.

17.

19.

21.

23.

25.

27.

29.

31.

33.

35.

37.

39.

41.

43.

The spacious garden is beautiful.
The two brothers have one sister.
The mosque has two tall
minarets.

Is this gold watch very
expensive?

There is a lot of money in the big
pocket.

The government offices are
closed today.

There are useful books in this
new library.

The old houses are on two
narrow streets.

There are many houses in this old
locality.

The ill old man is in the new
drugstore.

Ayesha has two honest
maidservants.

They are all grateful servants (of
Allah).

There are many cars in front of
the house.

The beautiful bird is perched on a
green branch.

The different sentences are
written in the white copy.

There are delicious fruits in the
white refrigerator.

Egypt, Pakistan and Saudi
Arabia® are Muslim countries.
Are the two lazy students
successful in the exam?

® Soiled with mud: &)L;J;li
@ Surrounded: _|:.!a\:..;

2 PEE 1o s
® Saudi Arabia: & jld £ L

10. Is this foolish boy also naughty?
12. The Pakistani farmers are clever.
14. Does Khadija have two red pens?

16. The large ship is on a stormy sea.

18. The new teacher (mas.) is in the
bus.

20. The white walls are soiled with
mud.®

22. The little girls are in an Arabic
school.

24. The new market is near the
mosque.

26. The small children are in green
fields.

28. The honoured guests are in a large
hall.

30. There is a beautiful mirror on the
white wall.

32. These old clothes are for two poor
women.

34. Are there also different questions
in this lesson?

36. Are the costly clothes hanging in
the big closet?

38. The satchels are on two shelves in
the classroom.

40. The new capital is surrounded
by lofty mountains.

42. The Egyptian student (fem.) is
extremely (very) happy today.

44. There are beautiful large mosques
in the new capital.

2
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45. There is a great reward for the
practicing ones."

47. The new houses are more
beautiful than the old ones.

49. The foreign (fem.) student is in
the classroom and she is sitting
on a red carpet.

46. Arabic and Chinese are two
different languages.

48. There are many blessings for the
grateful servants (of Allah).

50. The two girls have an Egyptian
mothers and a Pakistani father.

Exercise 6 (In Declension)

Examples:

.§,~..<JL,

.,
O Practicing ones: o e

s g0 w” A £ o

el {2500l
- % °) /t,/ 40
el y el (LK

£ -
I _S

33;;; ";,:Mgw"_Jw : 3

AJ.oJ\w JJoJ\/ . ‘.\.,..U

w a' /’:// Ly
Al g sl :c)),;i\

Iy

b i Ny S

A A 5 S e

e alladies i @‘r’@
.3:.,;“%‘,.4,5\61;
O L

LR . #2029 ~
éjumvgr&} )j)’“" U""J‘
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VA W R R
Lo 4 o3 .

- 2
- 3
v g°

Mb,tj, y "”U’"_H.e.p J.«:-

Decline the following sentences in detail:

usﬁﬁ,um,,mfﬁ Ol Qi XYy

s w\,\,@uu?\uw1 4 R RS A LA AT
ol 2D )03 03 B o
Exercise 7

Identify the adjective and the noun modified by it in the following Quranic verses:

;.a;os;aw Y A S5

,,J qx;..p; ¥ /’}}I\.u ¥
’&;}i%%};} A M};;ﬂ:} .0
LRI S Tddl Ly
L)L.«?-&_)b..’-&.\' .L:‘L\w\jiiig .4
AR N i 53R L y
NS ke DUy Y
.;,;gz;ijws;zjw,w/.n GOSN e
.;ﬁ';kmlkb};g&?\;j\i;.w\ .Z:}L;;-J;ﬁw;}.;duj.w

e °{o’4 " oe f’ A e’ Y G 2 A0t e
AP 0 b e el Y e Gl R R ) G 06 ) 4
LI -

B3 5,05 65 T Ol 330 elST
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Word List

Arabic English
Singular Plural
o Painful
; Jigf & ;Zj Princess
% 54T Well
o 3\.»? e Sea; ocean
g L Egg
® 15 Mountainous

\

¢

Sentence

}-«w— Close friend; intimate
25;. s Quarter; locality
:-A:- Fertile

o Ve Lesson

£a3 Golden

&) Bymyg Failing

P Py Piece of glass; bottle
;: {A) Flower vase

:J‘ji, 21.3.,.7 Question

L Rysid Traveller

FH Z)}.:.’L» Driver

oW et Fish
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Arabic

Singular

English

I drank

Wool

Light

Reckless

Fresh; new

Capital

Exalted

Servant; slave
Modern; contemporary
Juice

Stubborn; obstinate
Clinic

Foolish

Farmer

Success

Hall; auditorium
Old; ancient
Castle; palace

I picked

College
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Arabic
Singular

Plural
e

w -4
[

English

Meat

Language

Chinese language

Superior; outstanding
Stormy; clashing (of waves)

Recreation park

Certain; established;
confirmed

Pasture

Imported

Boiled

Factory

Shady

Hanging on; conditional on
Office

Library

Written

Coloured

Full; filled

Level(ed); smooth(ed)

Area; district; locality
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Arabic English
Singular Plural
?'-fbf Soft and tender
"élf Useful; beneficial

Blessing; favour
Police station

Behind
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CHAPTER 11 JEVIPHPS ]

The Idafa Phrase
A LS

Examples:
Allah’s help is near. R P TPV
I offered thanks for Allah’s blessing. s ESh Ly
The believer is afraid of Allah’s YoooGoe m Sax ot
L N e 3as0 e gl
punishment. Bl e e Gada gl Y
Explanatory Note:

Examine the underlined phrases in the above-mentioned examples. Each phrase
consists of two nouns, the first of which has been related to the other.” In Arabic
rules, such a phrase is termed "isgL_ao[ &5 “a". The first term of this phrase is called
"3Ua4" and the second term is called "}J[:) 2" @

In the phrase, "l j:aj", ,qa.: is 3Lz and A is 53‘1)@ The <3Ua precedes the
d‘:’Lﬁj‘ In English, this arrangement is reversed as these kinds of sentences can be
formed by the addition of a simple apostrop}le “s” to the singular and irregular

plurals. Consequently, when translating "?—-}Uﬂ‘}ﬁ" (the student’s pen) in English,

O This relationship may express possession, for example, "4— &5 (Zaid’s book) and may also

denote some other relationship or association, e.g.: ,;-;3\2\3 (water of the sea) and _.‘,J\ ’(..jl}— (Knower of
the invisible).

@ 1t should be remembered that the Idafa, the genitive of possession, is one of the distinguishing
features of a noun. The first term and the second term of the Idafa phrase must be nouns.
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“student” will come first and “pen” will come after it. The other form of genitive in
English is formed by using the particle “of” between two nouns, e.g. “the Day of
decision”, in which case the order will be the same as in Arabic (J:A-ﬂ\ ‘Uf)

Some important points regarding the first term and the second term of the Idafa

phrase may be noted:

The First Term Slas
The first term of an Idafa must not take the article "J!"
It has no nunation ( - ¢ ¢ ! ).

Fd

It may occur in the nominative, accusative or genitive case according to its
grammatical function in the sentence. In sentence 1 j:n_;, which is the first term, has
occurred in the nominative case because it is the subject of a nominal sentence. In
sentence 2, 4—»-»-1 , being the object of a verb, is in the accusative case and in sentence

3, ‘_;A.'\';, is taken in the genitive case by a preposition.

The Second Term u‘ TV

1. The second term of an /dafa is always in the genitive case as is evident from the

word "&!" in the three sentences.

2. The second term can take the article (J') and can also be nunized.’

Examples:
The man’s house. JEAed 0
A student’s book. WA STy

® A noun with a following definite genitive is definite also. Therefore, in " }—=5} o, "E 5" will be

considered definite. In Arabic rules, a noun with a following indefinite genitive said to be a4
(particularized) which is a grade between definite and indefinite.
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W " ,

The Second Term when it is W s 3T e O 13 4y BLad)

|
Dual, a Sound Plural or a ]
Diptote (Indeclinable)

Examples:
The messenger’s tradition is true. e J325h O
The fruit of the two gardens is delicious. :b JJ L”:A_\ :ff%
I'read the stories of the prophets. ;,.;.fJ\ :,a..‘ag :j;s
The believing women’s characters are exalted. .f/ oo «_vfu}ﬁ\ W
I went to Ayesha’s house. uJL; o ‘_g\ R
Explanatory Note:

JJ"‘"‘ & o °/

You have learnt that the second term of the Idafa phrase is always in the genitive

case. The rule is unchangeable; the signs denoting the genitive case, however, may

vary from noun to noun. If the second term is a singular noun, or an ordinary broken

plural (not a diptote), or a diptote made definite by the article (J!) then the genitive

case is indicated by a 5,5 i (sentence 1); if it is a dual, the genitive case is indicated

by Y (&J qud) (sentence 2) and if it is a sound masculine plural, the genitive case is

indicated by ¢U (:}.M_% Lg.l-s) (sentence 3). Like a singular noun; the sound feminine

plural is vowelled with oJJ i in the genitive case (sentence 4). Diptotes, when they

are devoid of the article J!, are vowelled with 4> a in the genitive case (sentence 5).
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31)’3/ a:' z;l/. PR “, 2%

The First Term when it is Dual or f o a2 3l (g2 OS713] Sliaall

the Sound Masculine Plural W
Examples:

The water of the well is sweet. ode ,J\ VI

The two minarets of the mosque are tall. oCL 4 Mt L,;Lf- Y

The Muslims of Pakistan are united. u):bu‘- OELSY LS Ly
Explanatory Note:

When a singular noun occurs as the first term of an Idafa, it loses its nunation and
carries one W u, one i a or one af—J i, according to its grammatical function.
Although the dual and the sound masculine plural have no nunation, their 0,— is a
substitute for it.

Consequently, when the dual and the sound masculine plural appear as the first
term, this O ¢ is omitted as illustrated by example 2 and 3. These two first terms were
both, before the Idafa 9\5:,\1,’. and &mrespectively.

It has already been mentioned that the declension of the first term keeps varying
according to its grammatical function in the sentence. In sentence 1, (L4 is the
subject; therefore it has occurred in the nominative case. In sentence 2, \_;)Ln is the
subject; accordingly it is in the nominative case and being dual, its ~—%,, the
pominative case, is indicated by 1. If a dual first term occurs in the accusative
case, its i)l changes to s\ (since a dual has a ¢+ in the accusative case as you have
already learnt). Similarly, if a dual first term comes in the genitive case, the sign

denoting the genitive case is s\ also.
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Examples:
Accusative: (& yoaie 9/3311;) SRS P Sy
| ° . 0 0 Iy ) .
Genitive: (Y 53m) domlcadt 500 ) o2k

The sound masculine plural, when it is the first term of an Idafa, will appear with
a sy in the nominative case and with a sL—; in the accusative and genitive cases. In
sentence 3, ":)lil—fbf W" is the subject and is, therefore, in the nominative case.
The sign denoting the nominative case is 3 3.
Accusative & pate: OELSY (ks i:j (I love the Muslims of Pakistan.)
Genitive (b )y s j-;f};- OELSG tsskis '3 (There is a lot of good in the Muslims

of Pakistan.)
Multiplicity of the First and the Second 1 Dadiy Badd i
Term

or A -

Sometimes, there are several :JL-A-: and :\-;3‘:)\-.4-: in one phrase, e.g. ;l—:; o b
(the door of Zaid’s house), gk V'}’:J“ (Saleem’s paternal uncle’s son), i {1
4—:-)-«5\ (the two minarets of ‘the Holy mosque) \.—!—L ?._9 il ji: (the son of Saleem’s
paternal uncle’s daughter). In such a case, the ‘noun (or nouns) in the middle, being
the 4_.51:;\_4‘. of the noun appearing first, is always in the genitive case, secondly, it
neither takes the article nor is “nunized” because it is also the 3L of the following
noun. Hence, it follows that one rule of <*Ua4 and one rule of gtJ[uLnf« is applied to

it. Consider the words &l ¢Jai (oe «=? in the above mentioned examples.
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The First Term and the Second Term G 1314t &‘443-“3 TIOW

of the Idafa Phrase when Modified by i oo g0,

Adjectives o
Examples:

The new student’s book is torn. :3}.‘0 .u..\a..i\ ;JUaJ\ IEC

Zaid’s spacious house is beautiful. e JM A5ED LY

The beautiful girl’s new watch is %05

|

broken. ,& ! M\ ;MJ TR

Explanatory Note:

When qualifying the first term or the second term of the Idafa phrase with an
adjective, the rules of the/ adjectival phrase are taken into consideration. In sentence
1, the second term u_SUaJ\ is masculine, definite, singular and in the genitive case.
Consequently, its adjective Aa,in is in complete agreement with it with regard to
these four characteristics.

In sentence 2, :;_._.4, which is the first term, is singular, masculine, definite and in
the nominative case. Accordingly, its adjective )C“":’j‘ bears the same characteristics.

In sentence 3, the first term and the second term are both qualified by adjectives
o-L_:-AaJ\ the adjective of w\—a agrees with the noun it qualifies while 4_1..«:;3\ the
adjective of ;}:.;5\ agrees with the noun it qualifies.

The adjective of the first term always comes at the end after the second term as in

P or 4 o’y . . . . .
'@* A3 s whereas the adjective of the second term comes immediately after it.

Rule No. 16(A):
The Idafa Phrase (i;:L«a}H C.—_? ’,13‘) is the usual way to express the relationship
between two nouns. The first term (:}\:’4_—;) being the possessed and the second one

namely the second term (y—ﬂld\;h;) being the possessor (when the Idafa phrase is
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used to express possession). The first term must not take the article (Y nor any

nunation and may occur in any case depending on its grammatical function in the

sentence whereas the second term may take both the article (J') and nunation and is

always in the genitive case. The adjective of the first term always comes at the end of

the phrase whereas that of the second term comes immediately after it.

Exercise 1

Make the nouns in column il the first term (*la—4 and those in column < the

second term (QSL/JL:}:J):

Example:

< Al
L 0356 .Y
L3 OBl .t
S RPA TR

& <Gl LA
oT‘,‘ﬂs (,_G_, \
i Ay
oY) Y
Jed AT
s e A
o\l OV Y
AN osie LYY
& o .ve

Jaka VNV

b d

AL - sl
<l

q\iﬁ\

-
AY
o
Y
A4
Y
LYY
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a5 Olame YA SN Bl LYY
o) o5 Ly RN AT
el oEse LYY ool L .7

i ol v il Bl vy
A 263 e 55 S Yo
2kl R EaO\ 7o) S IR
L) QL Lt S S e

AW SPTANY LSl oyt
Al 0! oyl et & Bl ey

2l O¥SYy a0 s all Lo .o
] OYSU LgA b oLy
it RYVE S R i~ ¢4
kY Ny, oY e gl .0)
S5 26y Lot Sl s3o oY
W ols Lo L) RPACRRY
i ols oA St O3 Loy

A Okl .09

Exercise 2

Make the following nouns U2 in sentences:

° - ”
L P . °

oy .0 P Olils LY Loy :\33 A
I AT S A oL v v
ob-Gie Vo I g Oy Y R ol

LS LY. RRRE ol A Y=l Y o
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-

Syl yo b Lyt

.Yy

Exercise 3

P

by

ot

-

R . . R
Make the nouns in column < 4| 3L of the nouns in column Jf and the _»Lias

of the nouns in column z:

Example:

N

> <

A
AY
Y
N e
Ao

A
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o - (<4

Aoy Aot ol M=l v

Jaon) Ryt E5 A

T O youligh sy N4
DELSG ol @by,

J=N UYaioea O LYY
gl 0y VIR T
SaiS 03 dalah e XY
e 0y e

373 Jaf B LYo

s Oybig 33 ¥
R s AR Y
P Y Ol an YA
1555 s Ll .Yq

el ) AN
i O R

SV i) Sy LTY
S yaal ) il s LYY

J@* RIY J.f\.lj Yo
i e wai Y
Nite O] LE vy

Exercise 4

X R A
Use the following nouns as 4J} 3L in sentences:

o Aoy ot Ly AR

-

SEN A OHUERY RYARAIE 05l Lo
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B4y Ay 284 . 0 e
B IRE SHATRYS BB e yhadh v
%‘Ju‘ AR S CUIRE s 1A Oy vy
il v by vy O Yy Sy AR
KR! Oy Ly ’.:’:"1 Y1 QEN Lvo
oLl Ly AR ERT

Exercise 5
The <3La in the following sentences is singular. Form the dual from it and then

make the necessary changes:

Example:
j;f.qwuw
.gu};ﬂgw\uw
:,..ps,a.a;.,f ¥ @,ﬂ” PR ::Ja.auJ\:b A
udoy.dl;-;.fa R C....Jar..l..,;:\ 0 A “;zﬁsz ¥
oJLo f}f..lf 4 ;,J:)S-J A ;!Jw Lig v
.ajj,s,.uuj\cl:.b Y .g_;a;g,msuu AN LA b,d\,l.x» A
wub...o\j!ﬁjj Ao .;\;og;q{.ﬂd;a R¥: ‘,Luu’i;ﬂ@; Y

.W\&;&Q\Vﬁ AA 3,.’..§vo,>m5l:,¢p AY .th.z-;;'l.:gl\uﬂ\g A1
HAX ARSI
Exercise 6
In the following sentences, the 3Lz is singular. Change it to the sound
masculine plural and make the necessary changes: ,
Sl JUI G PRV NS Sefedins
FaEudiise A NATINCE FETaN RYRVRCA LTI
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Syl ligle

4.2«33\ ;53\:4 :L’-T A

Ll QB G Ly

ud:ﬂoijujj\d,.}\/f VY *‘Uos:,\.f.:.}\ VIR 53;,1,’.5_:,:,\;5\:;,[3\
N GAG e 3 e J}'ﬂiscw ¥ GE el Y
a;u:;z;ﬁwgu.m ﬂus,.ssub,, VY L;J;,._,._)JJMJ\J;\,H

S 0 i ey, HEL Af,w—“ g»,xl;i!.m

Yoo
.
.
Ry
>

-,

270,
.;1)}4#

This is Allah’s she-camel.
Cleanliness is part of faith.

Exercise 7 (A)
Translate the following sentences into Arabic:
My sister is Zaid’s wife. 2.
Khalid’s watch is broken. 4.
Hasan’s children are good. 6.

The prices of books are high.

The heat of the sun is intense.

The student’s rooms are clean.

= 0 N N W=

1. Saleem’s two brothers are doctors.

. The trees of the gardens are shady.

15. The People of the Cave are Muslims.

17.The search of knowledge is
obligatory.

19. The devil’s party is in the torment of
Hell.

21. The owners of the Elephant are
unbelievers.

23.The Muslims of Iraq are in a
miserable state.

25. The congregational prayer (lit. prayers

of the congregation) is better than

prayer at home.

8. The Day of Judgment is near.

10. The colour of the car is green.

12. The child’s (mas.) hands are dirty.

14. The teacup is on the teacher’s desk.
16. The two banks of the river are green.
18. The world is the field of the Hereafter.

are |

20. The teacher’s watch is in Zaid’s
pocket.

22. Saleem’s two maternal aunts
teachers.

24. The Muslims of this village are God-
fearing.
26. The doctor’s clinic is near the mosque |
of the locality.
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(B)

You have learnt that the declension of the first term of the Idafa phrase keeps

varying depending on its grammatical function in the sentence. Some of its examples

and their explanation have already come to your notice. Now we would like you to

apply this rule to the dual and the sound masculine plural.

1
3
5.
7

11.

13.

15.

17.

19.

. I greeted Zaid’s two sisters.

. I met two teachers of the school.

His paternal uncle’s white car is old.

. Those shoes are at the shoemakers’

shop.
He is sitting with the bakers of the
locality.

The passengers of the train have the
tickets.
There are religious books in

Saleem’s hands.

The luggage of the ship’s passengers
is in the port.

The

community are honoured.

philanthropists  of  the
Those (mas.) who wear silk are

sinful. (lit. the wearers of silk)

2. There is strength in his arms.

4. There is redness in the child’s eye.

6. Imet the teachers (mas.) of the school.

8. There is a burden in the unbeliever’s
ears.

10.1 looked at the two minarets of the
mosque.

12. 1 looked? at the student’s (mas.) two
books.

14.1 greeted the philanthropists of the
community.

16. The ambitions of the servants of
religion are high.

18. The of the

engineers’ children are far.

schools company’s

20. The sermons of the two speakers of

the mosque are very impressive.

Exercise 8 (In reading)

Read the following sentences aloud:

M1 looked: ‘5‘“:)):.'
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A paelaels gl Ly SN s TR

g e bl g bl o g Bolud Ly

iz 43,6 0 1 opllelde Jails o Lo

Sl e i S A dadu ool Ly

LAt A O ) ilsle Ly e ples dude g 4

.:u_..»b:)b,;w)‘dwf.\v JF O | PRPESUS B YV B

e S ONE 0 1 ¢ .o,,zbwu.ﬁﬁ‘,:lu.w

S 3100 ot Uall Zaabf 11 VU £ 3 PRV IR

g godons doben 2B 1A .J,Q»J.U\sspauw.\v

P LI SV IC U B xii e 2y Wdl8 ) - d 3 04

632 50 3 2 el Jam LYY (5 panpdandy s = Y Y vy

o QLB Lot e Y Al ol ool o Lala vy

T RENN P U el WAl bl wie Yo

S aior gy ) s il YA L a3 0Ly TS Y

Ay B o 1 a5 il ey .q.\,d\}sauar,ur;;uf.m

O giage i ade - g dihon 55T, 1Y gl s B! Gld daalr L1

RTEL N PR R T R IO P Ot OV 13 gaw 3 O oS bl 3 aY e vy

598,80 JULTI S © g s T il a3 BOLLSTY o)y g Y0

.sﬁfgsg{ou\aﬂ)u‘;ﬁ”w.m RY-S/FL PO JF L NP EN ORI AR TPE 2

B b 3 0gdlr WYl pit f b (6T 5 (30 gd SIS a4

A b

e by ol Ll pppr i il 58y e QL Je 0y ull slas Jles L1
RIN NOINY

e B O gl st Yl e Bl 8 gl e yade i1 Lo BV gy 15l 6
23 el 3l e o gl
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Exercise 9 (In declension)
Examples:
(BUady 2l t,;; [T
35Sl e o) Dol 22504
Hu;ﬁ‘c&ogjbjbt};};j;; :)_,:;;
AL A
(,Ju;.\:‘c:;ms;;uu;ﬂ;;d;bw e
B jain i «N amill, e ";;“.Jgspuai |

v
7

—\

EAY A e S
.J.>. JJ’- Z_..a
J“S‘SL’ jji’“

Decline the underlined words in the following sentences:

5 )0 SN e Y 052 a5 (el 26T Ly
u,um A s gz 8 el l;;t;\;::\;\_f;. Ry

gblj;) OGE 1335 ‘,...Lﬂ aaz)

Exercise 10
Identify the Idafa phrase in the following Quranic verses, also point out the first

term and the second term:

G At _,.LLMJ'*, A
S 4 ate? PR P
NECCUITPY b .w.w;}:.. ¥

- H o, < ”"'0"3":’ -l
R Vil P N ARSI A aleds Lo
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25 4o s e 3.2 s s oot
23N Dol i A el T S5y Ly

a5t . ey 55T 3
AY s By y
52 516D \Z;.\z - I TR Y
O;ﬁxuﬁﬁ\é)mé,ﬂs A .riiha\stjl,,‘;l;’;‘“g.\o
,SM,U}L:J\”" A RN IR TS 1 TIRY Y
.O,»L:Jmu.:rm;:u X BACAICE um),u\.m

A 53 QU R Y .;ﬂ;;ﬁmwﬂzbmyn

Lo A8 sas Y ofy v e A c,.a.gy 2050 vy

G Gasian 53 3 06 v e by B e E i vo
ej,gj\gl-;aot/;‘j};};’&g?j/f\’/\ u}Ki;J\wJu,J\u»ij A%
g,ﬁ\ﬁuﬁbﬁ‘y};‘ﬁ; 50 v
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i})iand Cyans

Examples:

All of the students are present.
Each of the students is present.
Some of the students are absent.
I read the whole book.

I read some of the book.

Explanatory Note:

The above-mentioned examples include a method of Idafa i;l_:‘pl frequently used

in Arabic. In this method f)—_‘( (all, whole, each, every etc.) and :,a—-;f (some, a little

rp\} g..JUa Jf .

(of), a few etc.) occur as the first term of the Idafa phrase i.e. U2 ® and the noun

following them is the second term,ﬁ\jl :JLa:- .

2.
When the meaning of “all” is to be expressed, the genitive following " is plural

and defined by the article JI. E.g.: "u;SUaJ\ i}‘f". :'_}? may also be replaced by gie>.?

If the meanmg of “each” or “each one of” is to be expressed then the gemtlve

following Jf must be indefinite and singular. E.g.: J\Ja Jf (each student), sF—"' Jf

(everything), J> )Jf (everyone).

If the meaning of “all of” or “the whole” is to be expressed the genitive following

Jf is singular and defined by the article JJ, uhﬁ\ Jf

o The declension of Jf and yax; is in accordance with their grammatical function in the sentence.

uvum
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The genltlve following ! ua—’u ; (some) may be plural and defined by the article J\:
E.g.: u’)L_JaJ\ 2= in case “some out of many” is to be expressed and may also be
singular and defined by the article J!: when “a little of something” is to be expressed
E.g.: g@* Lan .

Like f)’f and /yax;, jff{f (many, most, majority) also appears in the Idafa phrase.

Examples:

Most people are negligent. u;b\.o JGJ\ st
Most of the lessons are difficult. w ) )AM J.ﬁ ¢

';ﬂ may also be replaced by }-h-'; ,

The majority of the students are successful. :)j;o-L: u”)MaJ‘}Jé-::- ¢
Most of the rich are spendthrift. :)j:) " ;LJ«SJ‘ (Ja-u .
Most people’s hearts are blind. tles u,A.J\ (,.b,.i oy )b .
Rule No. 16(B):

;l’ 2 o

Jf (each, each one, whole) and 'yax; (some, some of) occur most commonly as the
first term of the Idafa phrase. Their meaning keeps on changing according to the
number, (singular, dual and plural), and definiteness or indefiniteness of the second

term.
Exercise

Translate the following sentences into Arabic:

1. Every pen is broken. 2. Everyone is worried.

3. Some streets are busy. 4. Some farmers are rich.

5. The whole book is torn. 6. All the labourers are ill.

7. All the guests are sleeping. 8. Everything is in the suitcase
9. All my pens are on the shelf. 10. Some children are intelligent.
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11. Most of the books are with me. 12. Most women are non-purdah observing.
13. Many blacksmiths are from this 14. Many of the topics in these magazines
locality. are boring.”

15. Some people are intolerant. (lit. some people’s hearts are narrow)

O Boring: s
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Word List
Arabic English
Singular Plural
) Sinful
f_‘,’j Ilove; I like
Y RYH Seller
;3\.} Bouquet
AP Parrot
:j,U:.} Blanket; quilt
:JL; u}jl:?.a Greengrocer
5k Ticket
oL G Traditions; customs
,.‘: : ” Penetrating; sharp (of the
U mind, eyes)
(& :lf" :) Deep understanding
e o Bull
:»L;- University
Al Ready; prepared
;}«L;:’.- Party
&L.;- :;h,.f Wing
3;. Weather
& EN e Room
e Field
5 Silk
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Arabic
Singular
>

-

Y

Plural

b

I

English

Milk
Redness
Life

Ring

Loser
Graduate
Noise; rustle
Veil

Sin

Head
Fragrance
Wonderful; great
Salary
Passenger
Eyelashes
Hair; bristles
Nib
Countryside
Butter
Leader
Coast; seashore

Leg
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Arabic
Singular

o
-

s (..g.
%

%
i} ©
' ’E:\ {‘

} 3 - £
.oV b
sfk

-
°
e

E

Plural

English

Inhabitants
Right; correct
Secret

Effort; endeavor

(Telephone) receiver;
earphone; stethoscope

Evil

Policy

Bank (of river); sea shore
Company

Ribbon; tape

Section

Owner; companion

Desert

Newspaper-; press- (in
compounds)

Prayer

Wool

Hunt; game
Taste; flavour
Bird

Deer

Fingernail; toenail

Darkness

i i e
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Arabic English
Singular Plural
;QLE Lilye Consequence; end
T Wheel
.5, 174 Readiness; preparedness pl.:
e e equipment; outfit
g:@ : HW Enemy
i e Bride
Lz Sk Arm
e ,[p S JL,w Hand (of a watch or clock)
j.:Lp / Forgiving
f,a; :ﬁ}fa_; Stone of a ring
"'..;3 ?L;_.T Understanding
:}—g :jL,;f Elephant
s b 3 Wooden clog
::3; :’J}“ Horn
3‘1-: ;:L:u Gloves
}u jl.,j Moon
&.45 :;J_:f Cave
:,..../Y :;J,L& One who wears
j.u 5.: & ;;:):f. Conference
E,G': :’ff Furniture; luggage; belonging
:5 g Rewarded
:.LJ..\} i I School
. _ e

Cada 3 yode Sinful



138

Theldafa Phrase

Arabic
Singular

Plural
:331*:‘3;

oot

T oae sl

English

Correspondents; reporters
Imprisoned

Praiseworthy

One who believes

Leaf of a door

Factory

Unemployed; idle

Lost

Cursed

Citizen

Time to depart

Port; harbour

She-camel

Narcissus (name of a flower)
Violation of marital duties
Ostrich

Energy; ambition

Leaf

Foreign minister

Weight; heavy load; burden
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